
KANTON SARAJEVO

Skup{tina Kantona Sarajevo

Na osnovu ~lana 12. ta~ka e) i ~lana 18. ta~ka b) Ustava
Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br.
1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04 i 6/13), Skup{tina
Kantona Sarajevo, na sjednici odr`anoj dana 26.04.2017. godine,
donijela je

ZAKON

O IZMJENI ZAKONA O KOMUNALNIM
DJELATNOSTIMA

^lan 1.
(Izmjena ~lana 51a. Zakona)

U Zakonu o komunalnim djelatnostima ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", br. 14/16, 43/16 i 10/17 - Ispravka), u ~lanu
51a. rije~i: "godinu dana" zamjenjuju se rije~ima: "dvije godine".

^lan 2.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Zakon stupa na snagu narednog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-17293/17
26. aprila 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~lana 12. ta~ka e) i ~lana 18. ta~ka b) Ustava
Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96,
2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04 i 6/13), Skup{tina Kantona
Sarajevo, na sjednici odr`anoj dana 26.04.2017. godine, donijela
je

ZAKON

O IZMJENI ZAKONA O KOMUNALNOJ ^ISTO]I

^lan 1.
(Izmjena ~lana 76a. Zakona)

U Zakonu o komunalnoj ~isto}i ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", br. 14/16 i 43/16), u ~lanu 76a. rije~i: "godinu dana"
zamjenjuju se rije~ima: "dvije godine".

^lan 2.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-17294/17
26. aprila 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~lana 18. ta~ka b) Ustava Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97,
14/00, 4/01, 28/04 i 6/13), ~lana 42. Zakona o prodaji stanova na
kojima postoji stanarsko pravo ("Slu`bene novine Federacije
BiH", br. 27/97, 11/98, 22/99, 27/99, 7/00, 32/01, 61/01, 15/02,
54/04, 36/06, 51/07 i 72/08), a u vezi sa ~lanom 367. stav (3)
Zakona o stvarnim pravima ("Slu`bene novine Federacije BiH",
br. 66/13 i 100/13), Skup{tina Kantona Sarajevo, na sjednici
odr`anoj dana 26.04.2017. godine, donijela je

ZAKON

O UPRAVLJANJU ZAJEDNI^KIM DIJELOVIMA
ZGRADE

POGLAVLJE I. OP]E ODREDBE

^lan 1.
(Predmet)

(1) Ovim zakonom utvr|uju se zajedni~ki dijelovi zgrade, uzajam-
ni odnosi eta`nih vlasnika, obaveza odr`avanja posebnog
dijela zgrade, upravljanje zajedni~kim dijelovima zgrade, od-
lu~ivanje eta`nih vlasnika, obaveze javnih preduze}a, Grada
Sarajeva (u daljem tekstu: Grad), op}ina, vlasnika novoizgra-
|enih zgrada, investitora i drugih lica u upravljanju i odr`a-
vanju zajedni~kih dijelova zgrade, nadzor nad primjenom
ovog zakona i kaznene odredbe.

(2) Upravljanje zajedni~kim dijelovima zgrade je javni interes, u
cilju za{tite `ivota i sigurnosti ljudi i imovine.

^lan 2.
(Definicija pojmova kori{tenih u zakonu)

Pojmovi kori{teni u ovom zakonu imaju slijede}e zna~enje:
a) eta`no vlasni{tvo je pravo vlasni{tva na posebnom dijelu

zgrade koje proizilazi i ostaje neodvojivo povezano sa
odgovaraju}im suvlasni~kim dijelom (idealnim dijelom)
nekretnine na kojem je uspostavljeno, te se mo`e samo
zajedno s njim prenijeti ili opteretiti,
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b) nekretnina je ~estica zemlji{ne povr{ine, zajedno sa svim
onim {to je sa zemlji{tem trajno spojeno na povr{ini ili
ispod nje, ako zakonom nije druga~ije odre|eno,

c) eta`ni vlasnik je fizi~ko lice koje je vlasni{tvo na stanu ili
drugoj samostalnoj prostoriji steklo po odredbama Zakona
o stvarnim pravima ("Slu`bene novine Federacije BiH",
br. 66/13 i 100/13), Zakona o prodaji stanova na kojima
postoji stanarsko pravo ("Slu`bene novine Federacije
BiH", br. 27/97, 11/98, 22/99, 27/99, 7/00, 32/01, 61/01,
15/02, 54/04, 36/06, 51/07 i 72/08), Zakona o vra}anju,
dodjeli i prodaji stanova ("Slu`bene novine Federacije
BiH", br. 28/05 i 2/08), na osnovu kupoprodajnog ugovo-
ra, ugovora o poklonu ili drugog pravnog posla, kao i
pravno lice koje je nosilac prava raspolaganja nad stanom
ili drugom samostalnom prostorijom ili vlasnik stana ili
druge samostalne prostorije,

d) stanom se smatra skup prostorija namijenjenih za stano-
vanje sa pomo}nim prostorijama koje, po pravilu, ~ine
jednu gra|evinsku cjelinu i imaju zaseban ulaz (~lan 3.
Zakona o stambenim odnosima "Slu`beni list SRBiH br.
14/84, 12/86, 36/89 i "Slu`bene novine Federacije BiH",
br. 11/98, 38/98, 12/99, 19/99),

e) samostalna prostorija je samostalna poslovna prostorija,
samostalna gara`a ili jasno ome|eno mjesto u zgradi
namijenjeno ostavljanju motornih vozila, kao i samostalna
prostorija za smje{taj postrojenja kotlovnice, toplotne
podstanice i pumpne stanice centralnog grijanja, kao i
gasne podstanice koje nisu zajedni~ki dijelovi zgrade,

f) posebni dio zgrade je stan ili samostalna prostorija,
g) zgrada je samostalna gra|evinska cjelina neodvojivo

povezana sa zemlji{tem na kojem je izgra|ena ili mo`e
imati zajedni~ke dijelove i ure|aje koji koriste i drugim
zgradama (krov, oluci, fasada, konstruktivni zidovi,
kotlovnica, toplotna izmjenjiva~ka podstanica, pumpna
stanica centralnog grijanja i sl.), a do uspostave katastarske
i zemlji{noknji`ne identifikacije eta`nih jedinica, zgradom
se smatra gra|evinska cjelina utvr|ena po evidenciji
Ministarstva prostornog ure|enja, gra|enja i za{tite
okoli{a Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Ministarstvo),

h) upravnik je pravno lice registrovano za obavljanje djelat-
nosti upravljanja nekretninama uz naknadu ili na osnovu
ugovora i pomo}ne djelatnosti upravljanja zgradama, ili
fizi~ko lice - obrtnik registrovan kod nadle`nog organa
uprave za obavljanje djelatnosti upravljanja nekretninama
uz naknadu ili na osnovu ugovora i pomo}ne djelatnosti
upravljanja zgradama, koji upravlja zajedni~kim dijelo-
vima zgrade, vr{i odr`avanje istih i obavlja druge poslove
koje mu povjere eta`ni vlasnici.

POGLAVLJE II. ZAJEDNI^KI DIJELOVI ZGRADE

^lan 3.
(Zajedni~ki dijelovi zgrade)

Zajedni~ke dijelove zgrade ~ine:
a) konstruktivni elementi zgrade,
b) zajedni~ki prostori zgrade,
c) zajedni~ke instalacije zgrade,
d) zajedni~ki ure|aji u zgradi,
e) ostali zajedni~ki dijelovi zgrade.

^lan 4.
(Konstruktivni dijelovi zgrade)

Konstruktivni elementi zgrade su:
a) temelji,
b) nosivi zidovi, stubovi i grede,
c) me|uspratna konstrukcija,
d) krovna konstrukcija,
e) stepeni{te,
f) vozno okno lifta i drugi konstruktivni elementi zgrade.

^lan 5.
(Zajedni~ki prostori zgrade)

U zajedni~ke prostore zgrade spadaju:
a) stubi{ni prostor,
b) zajedni~ki hodnik i galerija,
c) podrumski prostor bez stanarske ostave,
d) zajedni~ka terasa, lo|a i balkon, kojim svi eta`ni vlasnici

imaju slobodan pristup iz zajedni~kih prostorija zgrade,
e) potkrovlje - tavan,
f) zajedni~ko spremi{te,
g) prostor za skupljanje sme}a, smetljarnik i kanal za sme}e,
h) ma{inska prostorija lifta,
i) prostorija za smje{taj zajedni~kih ure|aja zgrade,
j) prostorija za sprema~icu,
k) prostorija za sastanke, ve{eraj i sl.,
l) vjetrobranski prostor i drugi zajedni~ki prostori zgrade.

^lan 6.
(Zajedni~ke instalacije zgrade)

Zajedni~ke instalacije zgrade su:
a) vodovodna - vertikalna i horizontalna instalacija od

vodomjernog ure|aja u {ahtu ili podrumu (isklju~uju}i
vodomjerni ure|aj) do isto~i{ta u stanu (isklju~uju}i
isto~i{ta i vodomjere koje postavljaju eta`ni vlasnici za
stanove sa pripadaju}om instalacijom),

b) kanalizaciona - vertikalna i horizontalna instalacija u zidu i
podu zgrade do revizionog okna na izlazu iz zgrade
uklju~uju}i reviziono okno. Za zgrade sa vi{e ulaza, time i
vi{e revizionih okana, u zajedni~ke instalacije spada i
instalacija izme|u revizionih okana do zaklju~no sa
zadnjim revizionim oknom prema javnoj kanalizacionoj
mre`i. Za zgrade ~ija unutra{nja kanalizaciona mre`a
nema reviziono okno, u zajedni~ke dijelove spada
kanalizaciona instalacija do spoja na javnu kanalizacionu
instalaciju bez priklju~nog kolektora,

c) elektroinstalacijski vodovi i ure|aji od brojila (isklju~uju}i
brojilo), odlazni osigura~i, odlazni napojni vod sa
razvodima do sporedne plo~e eta`nih vlasnika
(isklju~uju}i sporednu plo~u),

d) elektroinstalacija zvona od tastera na ulazu u zgradu do
zvona u stanu, isklju~uju}i zvono,

e) elektroinstalacija govornog ure|aja od ure|aja na ulazu u
zgradu do govornog ure|aja u stanu (isklju~uju}i govorni
ure|aj u stanu),

f) gromobranska instalacija - komplet horizontalna i
vertikalna instalacija, uklju~uju}i i uzemljiva~,

g) telefonska instalacija - horizontalna i vertikalna instalacija
od distributivnog ormari}a do prve uti~nice u stanu,

h) elektroinstalacija stubi{ne, nu`ne i pomo}ne rasvjete,
i) instalacija centralnog grijanja, kompletna vertikalna i

horizontalna instalacija, uklju~uju}i ozra~nu mre`u sa
ozra~nim ventilima, razvodnu mre`u u podrumu, na
tavanu - potkrovlju i na krovu zgrade od zajedni~kog
mjerila toplotne energije u {ahtu ispred zgrade, u podrumu
zgrade, u kotlovnici ili toplotnoj izmjenjiva~koj podstanici
(isklju~uju}i zajedni~ko mjerilo, prate}e zaporne ventile i
balans ventil), do zaklju~no sa ventilima ispred grijnih
tijela - za dvocijevne sisteme, odnosno do individualnih
mjerila toplotne energije, odnosno ulaznog ventila
(isklju~uju}i individualna mjerila, prate}e zaporne ventile
i balans ventil), za svaki stan/poslovni prostor - za
jednocijevne sisteme,

j) gasna instalacija - vertikalna i horizontalna instalacija
po~ev od gasnog zapornog organa (interventnog ventila)
do ulaza u mjerno-regulacioni set,

k) instalacija kablovskih i antenskih sistema, od razvodnika
na ulazu u zgradu (na krovu ili u prizemlju) do razvodnika
na ulazu u stan,

l) instalacija video nadzora zgrade,
m) instalacija vatrodojavnih sistema,
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n) instalacija protuprovalnih sistema,
o) sistem za dovod zraka za sagorijevanje, dimnjaci i drugi

sistemi za odvod produkata sagorijevanja,
p) ventilacioni kanali i kanali za klimatizaciju,
r) hidrantska instalacija,
s) instalacija za centralno o~itanje potro{nje vode, gasa i

toplotne energije i druge zajedni~ke instalacije zgrade.
^lan 7.

(Zajedni~ki ure|aji u zgradi)
Zajedni~ki ure|aji u zgradi su:
a) lift za prevoz ljudi i tereta - sa pripadaju}om instalacijom,
b) ure|aj za pove}anje pritiska vode,
c) protivpo`arni aparat,
d) sanitarni ure|aj u zajedni~kim prostorima,
e) pumpa za izbacivanje vode iz podruma,
f) prepumpni ure|aj,
g) postrojenje kotlovnice, postrojenje toplotne izmjenjiva~ke

podstanice i postrojenje pumpne stanice centralnog
grijanja ako je u suvlasni{tvu eta`nih vlasnika,

h) zajedni~ka TV antena,
i) postrojenje za ventilaciju,
j) postrojenje za klimatizaciju,
k) oprema za video nadzor zgrade,
l) oprema vatrodojavnog sistema,
m) oprema protuprovalnog sistema,
n) radijatori u zajedni~kom prostoru,
o) rampa za pripadaju}i parking ili drugu samostalnu

prostoriju i drugi zajedni~ki ure|aji zgrade.
^lan 8.

(Ostali zajedni~ki dijelovi zgrade)
Ostali zajedni~ki dijelovi zgrade su:
a) pokrov (crijep, salonit, lim, eternit, {indra i sl ),
b) svi slojevi ravnog krova,
c) krovna i fasadna limarija,
d) horizontalna i vertikalna hidroizolacija,
e) fasadna i krovna termoizolacija,
f) termoizolacija izme|u stana i poslovne prostorije i

zajedni~kih prostora zgrade,
g) fasada,
h) stolarija i bravarija zajedni~kih prostora zgrade,
i) po`arni koridor, ljestve i po`arno stepeni{te,
j) septi~ka jama,
k) {aht vodovodne instalacije,
l) ulazna nadstre{nica, vanjsko stepeni{te i vjetrobran,
m) ograda zajedni~ke terase, lo|e i balkona,
n) po{tanski sandu~i},
o) oglasna plo~a,
p) zid izme|u zajedni~kog i eta`nog vlasni{tva, osim zavr{ne

obrade na strani eta`nog vlasnika,
r) stepeni{na ograda,
s) platforma za prihvat helikoptera, kad je definisana kao

zajedni~ki dio zgrade,
t) bazen koji se nalazi u gabaritima zgrade kad je definisan

kao zajedni~ki dio zgrade,
u) zemlji{te koje pripada zgradi i drugi zajedni~ki dijelovi

zgrade.
^lan 9.

(Pravo kori{tenja zajedni~kih dijelova zgrade)
Eta`ni vlasnici imaju pravo da nesmetano koriste zajedni~ke

dijelove zgrade bez povre|ivanja prava drugih eta`nih vlasnika.
POGLAVLJE III. UZAJAMNI ODNOSI ETA@NIH
VLASNIKA

^lan 10.
(Uzajamni odnosi eta`nih vlasnika)

(1) Uzajamna prava i obaveze u pogledu kori{tenja, odr`avanja i
upravljanja zajedni~kim dijelovima zgrade eta`ni vlasnici
ure|uju ugovorom o uzajamnim odnosima.

(2) Ako eta`ni vlasnici ne zaklju~e ugovor o uzajamnim odnosima
sud }e u vanparni~nom postupku, na prijedlog bilo kojeg
eta`nog vlasnika, svojim rje{enjem urediti te odnose.

^lan 11.
(Ugovor o uzajamnim odnosima eta`nih vlasnika)

(1) Ugovor o uzajamnim odnosima eta`nih vlasnika obavezno
sadr`i podatke o:
a) veli~ini suvlasni~kih dijelova na zajedni~kim dijelovima

zgrade, zemlji{tu ispod zgrade i zemlji{tu koje slu`i
redovnoj upotrebi zgrade upisanoj prema podacima iz z.k.
ulo{ka, koja se do sticanja uvjeta da bude izra~unata prema
odredbama Zakona o stvarnim pravima, izra~unava prema
procentu korisne povr{ine stana ili druge samostalne
prostorije u odnosu na zbir korisnih povr{ina svih stanova i
drugih samostalnih prostorija u zgradi,

b) uvjetima i na~inu upravljanja zgradom,
c) detaljnim podacima o upravniku zgrade,
d) poslovima koje }e obavljati upravnik i odgovornosti za

obavljanje tih poslova,
e) uvjetima i na~inu raspolaganja sredstvima zajedni~ke

rezerve,
f) imenu i adresi predstavnika eta`nih vlasnika ovla{tenog za

predstavljanje i zastupanje eta`nih vlasnika prema
upravniku, odnosno tre}im licima i granicama njegovih
ovlasti,

g) uvjetima i na~inu kori{tenja zajedni~kih prostorija, ure|aja
i zemlji{ta koje pripada zgradi.

(2) Odluka koja proizilazi iz ugovora o uzajamnim odnosima
eta`nih vlasnika obavezuje sve eta`ne vlasnike ako su ugovor
zaklju~ili eta`ni vlasnici ~iji suvlasni~ki dijelovi ~ine vi{e od
polovine vrijednosti svih posebnih dijelova zgrade.

(3) Prava i obaveze utvr|ene ugovorom o uzajamnim odnosima
eta`nih vlasnika odnose se i na eta`nog vlasnika koji je to pravo
stekao nakon zaklju~enja ugovora.

^lan 12.
(Forma ugovora o uzajamnim odnosima eta`nih vlasnika)

(1) Ugovor o uzajamnim odnosima eta`nih vlasnika zaklju~uje se
u pismenom obliku uz ovjeru potpisa od strane notara ili
drugog ovla{tenog organa.

(2) Ugovor koji je zaklju~en suprotno stavu (1) ovog ~lana ni{tav
je.

(3) Ugovor o uzajamnim odnosima eta`nih vlasnika mo`e se
mijenjati uz pismeni pristanak onih eta`nih vlasnika ~ija se
prava mijenjaju, a zaklju~uje se u formi propisanoj stavom (1)
ovog ~lana.

(4) Sud }e, u vanparni~nom postupku, na prijedlog jednog ili vi{e
eta`nih vlasnika odrediti da li }e se izvr{iti promjena u ugovoru
i protiv volje drugih eta`nih vlasnika, ako na|e da su te
promjene opravdane.

POGLAVLJE IV. OBAVEZA ODR@AVANJA POSEBNOG
DIJELA ZGRADE

^lan 13.
(Obaveza odr`avanja posebnog dijela zgrade)

(1) Eta`ni vlasnik, du`an je brinuti se i odr`avati u ispravnom sta-
nju stan, odnosno drugu samostalnu prostoriju, te njima nami-
jenjene instalacije, naro~ito elektrovodne, unutra{nje gasne
instalacije, vodovodne, kanalizacione, instalacije centralnog
grijanja, instalacije eta`nog grijanja i sanitarne ure|aje, tako da
drugim eta`nim vlasnicima ne nastane nikakva {teta.

(2) Za svu {tetu, koju drugi eta`ni vlasnici pretrpe u vezi sa
izvr{avanjem obaveze iz stava (1) ovog ~lana, ili zbog njena
neizvr{avanja, odgovoran je onaj eta`ni vlasnik, ~ija je to bila
obaveza, a ako je to bila obaveza vi{e eta`nih vlasnika, oni
odgovaraju za {tetu solidarno.

(3) Eta`ni vlasnik je du`an da odobri ulazak u stan, odnosno drugu
samostalnu prostoriju upravniku zgrade ukoliko je to potrebno
radi sprje~avanja {tete na drugim posebnim dijelovima zgrade,
odnosno zajedni~kim prostorijama ili radi hitnog odr`avanja
zajedni~kih dijelova zgrade.
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(4) Imovinsku {tetu koju pretrpi zbog aktivnosti iz stava (3) ovog
~lana eta`nom vlasniku su du`ni nadoknaditi srazmjerno
svojim udjelima u nekretnini eta`ni vlasnici koji koriste
predmetne zajedni~ke prostorije, ako se radilo o odr`avanju
zajedni~kih prostorija, odnosno eta`ni vlasnik odre|enog stana
ili samostalne prostorije.

^lan 14.
(Promjena stanja posebnog dijela zgrade)

(1) Eta`ni vlasnik ovla{ten je, ne tra`e}i za to odobrenje od ostalih
eta`nih vlasnika, u skladu s gra|evinskim propisima o svome
tro{ku izvr{iti prepravke u stanu ili drugoj samostalnoj
prostoriji, uklju~uju}i i promjenu namjene, ako se pridr`ava
slijede}ih pravila:

a) promjena ne smije prouzro~iti o{te}enje zgrade i drugih
dijelova nekretnine, a ni povredu onih interesa ostalih
eta`nih vlasnika koji zaslu`uju za{titu, a naro~ito ne smije
prouzro~iti povredu vanjskog izgleda zgrade, ni opasnost
za sigurnost lica, zgrade ili drugih stvari,

b) ako se promjenom dira u zajedni~ke dijelove zgrade, to je
dopu{teno samo ako je takva promjena uobi~ajena ili slu`i
va`nom interesu eta`nog vlasnika posebnoga dijela, ina~e
je svaki eta`ni vlasnik mo`e zabraniti, ali ne mo`e zabraniti
postavljanje vodova za svjetlo, prirodni gas, energiju,
vodu i telefon i sli~nih ure|aja, a ni postavljanje radijskih
ili televizijskih antena, potrebnih prema stanju tehnike,
ako nije mogu} ili nije odobren priklju~ak na postoje}u
antenu,

c) radi promjena na svome dijelu nije dopu{teno dirati u one
dijelove zgrade koji su kao posebni dio u vlasni{tvu drugog
eta`nog vlasnika bez njegovog odobrenja, ali taj eta`ni
vlasnik }e ipak morati trpjeti ono u vezi s tu|om
prepravkom ~ime se bitno i trajno ne povre|uje njegovo
pravo na posebnom dijelu, a i ono {to je umjesno kad se
pravedno odvagnu svi interesi,

d) eta`ni vlasnik posebnog dijela koji provodi promjene na
svome dijelu du`an je dati primjerenu naknadu drugom
eta`nom vlasniku ~ija je prava time povrijedio i kad je taj
bio du`an trpjeti tu povredu.

(2) Ako je za promjenu namjene iz stava (1) ovog ~lana potrebna
dozvola organa uprave, drugi eta`ni vlasnici koji tu promjenu
moraju trpjeti nisu ovla{teni uskratiti svoj pristanak kad je on
potreban, te odgovaraju za {tetu koju bi prouzro~ili svojim
uskra}ivanjem.

(3) Ono {to je u stavu (1) ovoga ~lana odre|eno za stanove i druge
samostalne prostorije jednako va`i i za sve sporedne dijelove
koji su njihovi pripaci, a ove odredbe primjenjuju se i u slu~aju
prenosa sporednih dijelova, koji slu`e jednom stanu, odnosno
prostoriji na drugi stan, odnosno prostoriju.

(4) Za svu {tetu koju drugi eta`ni vlasnici pretrpe u vezi s
promjenama koje je izvr{io eta`ni vlasnik, ako je nisu bili
du`ni trpjeti, odgovara im taj eta`ni vlasnik, a vi{e eta`nih
vlasnika odgovaraju za {tetu solidarno.

(5) Ukoliko se o naknadi {tete ne postigne sporazum, eta`ni
vlasnik podnosi tu`bu sudu za naknadu {tete.

POGLAVLJE V. UPRAVLJANJE ZAJEDNI^KIM
DIJELOVIMA ZGRADE

Odjeljak A. Upravnik

^lan 15.
(Upravljanje zajedni~kim dijelovima zgrade)

Zajedni~kim dijelovima zgrade upravljaju eta`ni vlasnici na
na~in propisan ovim zakonom, a na pravne odnose koji nisu
regulisani ovim zakonom primjenju se op}a pravila o upravljanju
suvlasni~kom stvari.

^lan 16.
(Obaveza izbora upravnika)

(1) U zgradi koja ima tri i vi{e eta`nih vlasnika, eta`ni vlasnici
obavezno biraju samo jednog upravnika u skladu sa
odredbama ovog zakona.

(2) U zgradi koja ima posebne dijelove sa odvojenim vanjskim
ulazima, eta`ni vlasnici nemaju obavezu izbora upravnika.

(3) Za zgradu za koju gra|evinska inspekcija nadle`ne op}ine
donese rje{enje da je neuslovna za kori{tenje, eta`ni vlasnici
nemaju obavezu izbora upravnika.

^lan 17.
(Ugovor o zajedni~kim dijelovima)

Za zgradu koja ima zajedni~ke dijelove i ure|aje, koji koriste
i drugoj zgradi, kao {to su zajedni~ki krov, fasada, konstruktivni
zidovi, kotlovnica i sl., eta`ni vlasnici tih zgrada du`ni su
zaklju~iti ugovor o upravljanju i kori{tenju tih zajedni~kih
dijelova i ure|aja, sa upravnikom koga oni izaberu.

^lan 18.
(Upravnik)

(1) Upravnik je pravno lice registrovano za obavljanje djelatnosti
upravljanja nekretninama uz naknadu ili na osnovu ugovora i
pomo}ne djelatnosti upravljanja zgradama, ili fizi~ko lice -
obrtnik registrovan kod nadle`nog organa uprave za obav-
ljanje djelatnosti upravljanja nekretninama uz naknadu ili na
osnovu ugovora i pomo}ne djelatnosti upravljanja zgradama,
koji upravlja zajedni~kim dijelovima zgrade, vr{i odr`avanje
istih i obavlja druge poslove koje mu povjere eta`ni vlasnici.

(2) Upravnik upravlja zajedni~kim dijelovima zgrade i zajedni~-
kom rezervom kao zastupnik svih eta`nih vlasnika, pri ~emu u
odnosu prema tre}ima ne djeluju ograni~enja koja bi mu bila
postavljena pravnim poslom.

(3) Upravnik vr{i upravljanje zajedni~kim dijelovima zgrade u
skladu sa ovim zakonom, podzakonskim propisima, ugovo-
rom zaklju~enim sa eta`nim vlasnicima, tehni~kim propisima,
standardima i normativima.

^lan 19.
(Uvjeti za obavljanje poslova upravnika)

(1) Ministar prostornog ure|enja, gra|enja i za{tite okoli{a
Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: ministar) donosi Pravilnik
o uvjetima za obavljanje poslova upravnika.

(2) Pravilnikom iz stava (1) ovog ~lana se propisuju:
a) op}i uvjeti koje mora ispunjavati pravno lice za obavljanje

poslova upravnika,
b) op}i uvjeti koje mora ispunjavati fizi~ko lice-obrtnik za

obavljanje poslova upravnika,
c) posebni uvjeti koje mora ispunjavati pravno lice za

obavljanje poslova upravnika,
d) posebni uvjeti koje mora ispunjavati fizi~ko lice-obrtnik za

obavljanje poslova upravnika,
e) na~in podno{enja zahtjeva za dono{enje rje{enja za

obavljanje poslova upravnika,
f) dokumentacija koju je potrebno dostaviti uz zahtjev za

obavljanje poslova upravnika,
g) postupak dono{enja rje{enja za obavljanje poslova

upravnika,
h) postupak dono{enja rje{enja za odre|ivanje upravnika za

prinudno upravljanje.
^lan 20.

(Dono{enje rje{enja za obavljanje poslova upravnika)

(1) Rje{enje za obavljanje poslova upravnika po zahtjevu
podnesenom na na~in propisan pravilnikom iz ~lana 19. ovog
zakona, donosi ministar.

(2) Rje{enje iz stava (1) ovog ~lana se donosi na period od ~etiri
godine, isto je kona~no u upravnom postupku i protiv njega se
ne mo`e izjaviti `alba, ali se mo`e pokrenuti upravni spor kod
Kantonalnog suda u Sarajevu.
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(3) Rje{enja Ministarstva za obavljanje poslova upravitelja,
donesena prije stupanja na snagu ovog zakona, ostaju na snazi
najdu`e {est mjeseci od dana stupanja na snagu pravilnika iz
~lana 19. stav (1) ovog zakona.

^lan 21.
(Ukidanje rje{enja za obavljanje poslova upravnika)

(1) Rje{enje za obavljanje poslova upravnika se ukida:
a) kad upravnik podnese zahtjev da odustaje od obavljanja

poslova upravnika,
b) kad upravnik prestane ispunjavati uvjete propisane

Pravilnikom o uvjetima za obavljanje poslova upravnika,
c) kad upravnik ne postupi u skladu sa nalogom Ministarstva

ili nadle`nog inspektora, zbog ~ega je do{lo do
ugro`avanja `ivota i zdravlja ljudi ili uni{tavanja imovine,

d) kad upravnik u toku 12 mjeseci ne postupi po tri naloga
Ministarstva,

e) kad Ministarstvo u postupku nadzora utvrdi, da
knjigovodstveno stanje zgrade ne odgovara stanju na
transakcijskom ra~unu upravnika, odnosno na podra~unu
zgrade,

f) kad Ministarstvo u postupku nadzora utvrdi da je upravnik
nenamjenski raspolagao nov~anim sredstvima eta`nih
vlasnika,

g) kad je protiv upravnika pokrenut postupak ste~aja ili
likvidacije,

h) kad je upravniku izre~ena kazna za privredni prijestup, u
periodu obavljanja poslova upravnika,

i) kad je odgovorno lice upravnika pravosna`no osu|eno za
krivi~no dijelo ili privredni prijestup koji se odnosi na
provedbu odredaba ovog zakona.

(2) Rje{enje o ukidanju rje{enja za obavljanje poslova upravnika
donosi ministar, u razumnom roku po saznanju za ~injenice iz
stava (1) ovog ~lana u kojem roku donosi rje{enje o
odre|ivanju prinudnog upravnika za zgrade na kojima je bio
upravnik kome se ukida rje{enje i o dono{enju rje{enja
obavje{tava eta`ne vlasnike, putem predstavnika eta`nih
vlasnika.

(3) Rje{enje iz stava (2) ovog ~lana je kona~no, protiv njega se ne
mo`e izjaviti `alba, ali se mo`e pokrenuti upravni spor kod
Kantonalnog suda u Sarajevu.

(4) Upravnik kome je ukinuto rje{enje za obavljanje poslova
upravnika, mo`e ponovo podnijeti zahtjev za dono{enje
rje{enja za obavljanje poslova upravnika, po isteku roka od
pet godina od dana dono{enja rje{enja iz stava (2) ovog ~lana.

Odjeljak B. Izbor upravnika

^lan 22.
(Na~in izbora upravnika)

(1) Eta`ni vlasnici su obavezni izvr{iti izbor upravnika u skladu sa
ovim zakonom.

(2) O izboru upravnika obavezno se sa~injava zapisnik.
^lan 23.

(Odre|ivanje upravnika za prinudno upravljanje)

(1) U zgradama u kojima eta`ni vlasnici nemaju izabranog
upravnika na na~in propisan u ~lanu 22. ovog zakona, du`ni su
izvr{iti izbor upravnika u roku od 90 dana od dana stupanja na
snagu ovog zakona, a ukoliko eta`ni vlasnici ne izvr{e izbor
upravnika u propisanom roku, Ministarstvo rje{enjem
odre|uje upravnika koji vr{i prinudno upravljanje.

(2) Rje{enje iz stava (1) ovog ~lana se donosi na period dok eta`ni
vlasnici ne izvr{e izbor upravnika i dok novoizabrani upravnik
ne preuzme zgradu na upravljanje, u skladu sa ovim zakonom i
podzakonskim propisima ili dok sud u vanparni~nom postupku
na zahtjev jednog ili vi{e eta`nih vlasnika svojom odlukom ne
odredi upravnika.

(3) Rje{enje iz stava (1) ovog ~lana je kona~no, protiv istog se ne
mo`e izjaviti `alba, ali se mo`e pokrenuti upravni spor kod
Kantonalnog suda u Sarajevu.

(4) Rje{enja Ministarstva o odre|ivanju upravnika za prinudno
upravljanje, donesena prije stupanja na snagu ovog zakona,
ostaju na snazi dok eta`ni vlasnici ne izaberu upravnika na
na~in propisan u ~lanu 22. ovog zakona.

(5) Upravnik koji vr{i prinudno upravljanje zgradom ima ista
prava i obaveze kao izabrani upravnik i Ministarstvo na osnovu
rje{enja iz stava (1) ovog ~lana, evidentira upravnika za
prinudno upravljanje zgradom.

Odjeljak C. Preuzimanje zajedni~kih dijelova zgrade na
upravljanje

^lan 24.
(Preuzimanje zajedni~kih dijelova zgrade na upravljanje)

(1) Upravnik preuzima zajedni~ke dijelove zgrade na upravljanje:
a) kad eta`ni vlasnici prvi put vr{e izbor upravnika,
b) kad su eta`ni vlasnici odlu~ili da promijene upravnika,
c) kad Ministarstvo odredi upravnika koji vr{i prinudno

upravljanje.
(2) Preuzimanje zajedni~kih dijelova zgrade na upravljanje i na~in

promjene upravnika se vr{i u skladu sa Uputstvom o
preuzimanju zajedni~kih dijelova zgrade na upravljanje i
na~inu promjene upravnika, koje donosi ministar.

(3) Uputstvom iz stava (2) ovog ~lana se propisuju uvjeti i na~in za
preuzimanje zajedni~kih dijelova zgrade na upravljanje u
slu~aju iz stava (1) ovog ~lana, u slu~aju kada upravnik
podnese zahtjev za prestanak obavljanja poslova upravljanja,
evidencija eta`nih vlasnika, zapisnik o stanju zgrade, zapisnik
o saldu nov~anih sredstava zgrade, evidencija utu`enih eta`nih
vlasnika i evidencija eta`nih vlasnika koje je obavezan utu`iti.

(4) Novoizabrani upravnik preuzima zgradu na upravljanje prvog
dana u mjesecu o ~emu se sa~injava zapisnik o preuzimanju
zgrade na upravljanje koji potpisuje odgovorno lice upravnika
i predstavnik eta`nih vlasnika i u zapisniku se navode svi
dokumenti iz stava (3) ovog ~lana.

(5) Novoizabrani upravnik je du`an zapisnik iz stava (4) ovog
~lana dostaviti Ministarstvu, koje po tom osnovu evidentira
upravnika zgrade.

Odjeljak D. Ugovor izme|u eta`nih vlasnika i upravnika

^lan 25.
(Potpisivanje ugovora izme|u eta`nih vlasnika i pravnika)

(1) Ugovorom izme|u eta`nih vlasnika i upravnika se reguli{u
njihova me|usobna prava i obaveze o upravljanju zajedni~kim
dijelovima zgrade.

(2) Ugovor potpisuje odgovorno lice upravnika i predstavnik
eta`nih vlasnika, nakon prethodno pribavljene saglasnosti
eta`nih vlasnika na tekst ugovora.

(3) Upravnik je du`an po zaklju~enju ugovora, jedan primjerak
ugovora dostaviti Ministarstvu, najkasnije u roku od 30 dana
od dana zaklju~ivanja ugovora.

^lan 26.
(Sadr`aj ugovora izme|u eta`nih vlasnika i upravnika)

(1) Ugovor izme|u eta`nih vlasnika i upravnika obavezno sadr`i
podatke o:
a) sadr`aju i obimu poslova redovnog odr`avanja zajedni~-

kih dijelova zgrade,
b) obavezi preduzimanja hitne i nu`ne popravke,
c) obavezi i postupku izrade godi{njeg odnosno vi{egodi{-

njeg programa odr`avanja, plana prihoda i rashoda, te
godi{njeg izvje{taja o radu,

d) na~inu osnivanja zajedni~ke rezerve,
e) na~inu uplate sredstava minimalne naknade i zajedni~ke

rezerve na poseban podra~un zgrade ili na transakcijski
ra~un upravnika otvoren isklju~ivo za poslove upravljanja
i odr`avanja zajedni~kih dijelova zgrade,

f) na~inu raspolaganja sredstvima sa podra~una zgrade,
g) na~inu raspolaganja sredstvima zajedni~ke rezerve na

transakcijskom ra~unu upravnika,
h) visini mjese~ne naknade upravniku,
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i) visini mjese~ne naknade predstavniku eta`nih vlasnika,
j) zastupanju eta`nih vlasnika pred sudom i drugim

organima,
k) odgovornosti upravnika za obavljanje poslova,
l) otkaznom roku od 90 dana.

(2) Eta`ni vlasnici i upravnik su du`ni postoje}e ugovore uskladiti
sa ovim zakonom u roku od devet mjeseci od dana stupanja na
snagu ovog zakona.

^lan 27.
(Raskidanje ugovora izme|u eta`nih vlasnika i upravnika)

(1) Eta`ni vlasnici mogu u svako vrijeme donijeti odluku o
raskidanju ugovora sa upravnikom i o izboru drugog
upravnika, po{tuju}i otkazni rok definisan ugovorom izme|u
eta`nih vlasnika i upravnika.

(2) Eta`ni vlasnici odluku iz stava (1) ovog ~lana ne mogu donijeti,
ukoliko su od upravnika, po posebnom ugovoru zaklju~enom
prije dono{enja odluke o raskidu, uzeli pozajmicu, ili je
upravnik ulo`io sredstva za hitnu ili nu`nu popravku, dok ne
izvr{e povrat sredstava po tom osnovu.

(3) U slu~aju kad upravnik raskida ugovor, du`an je dva mjeseca
prije isteka otkaznog roka obavijestiti Ministarstvo o raskidu
ugovora.

Odjeljak E. Poslovi redovnog upravljanja
^lan 28.

(Poslovi redovnog upravljanja)
(1) Poslovi redovnog upravljanja zajedni~kim dijelovima zgrade

su naro~ito:
a) redovno odr`avanje zajedni~kih dijelova zgrade,

uklju~uju}i i gra|evinske promjene neophodne za
odr`avanje,

b) stvaranje odgovaraju}e zajedni~ke rezerve za predvidive
budu}e tro{kove,

c) uzimanje zajmova radi pokri}a odr`avanja koji nisu
pokriveni rezervom, a potrebni su za obavljanje poslova
urednog odr`avanja koji se ponavljaju u razmacima du`im
od jedne godine,

d) obim osiguranja zajedni~kih dijelova zgrade,
e) izbor i opoziv upravnika,
f) odre|ivanje i promjena ku}nog reda,
g) iznajmljivanje i davanje u zakup, kao i otkazivanje zakupa

stanova, drugih samostalnih prostorija zgrade na kojima
nije uspostavljeno vlasni{tvo posebnog dijela i
iznajmljivanje drugih zajedni~kih dijelova zgrade.

(2) Za preduzimanje poslova redovnog upravljanja, eta`ni vlasnici
donose odluku u pisanom obliku, za koju je potrebna
saglasnost eta`nih vlasnika ~iji suvlasni~ki dijelovi ~ine vi{e
od jedne polovine ukupne povr{ine nekretnine.

(3) Ako se ne postigne potrebna saglasnost iz stava (2) ovog ~lana,
a preduzimanje posla je neophodno za redovno upravljanje,
svaki eta`ni vlasnik ima pravo zahtijevati da o tome odlu~i sud
u vanparni~nom postupku.

^lan 29.
(Redovno odr`avanje zajedni~kih dijelova zgrade)

(1) Redovno odr`avanje je aktivnost koja se obavlja da bi se
odr`alo osnovno funkcionalno stanje zgrade.

(2) Pod redovnim odr`avanjem zajedni~kih dijelova zgrade
smatra se:
a) redovno odr`avanje ~isto}e zajedni~kih prostorija,
b) molersko - farbarski radovi na zidovima, stropovima,

vanjskoj i unutra{njoj stolariji i bravariji, te ostalim
zajedni~kim dijelovima zgrade,

c) manje popravke na konstruktivnim dijelovima zgrade,
d) popravka i djelimi~na zamjena krovnog pokriva~a i drugih

elemenata krova,
e) kerami~arski i drugi radovi na zavr{nim oblogama podova

i zidova u zajedni~kim dijelovima, kao i posebnim
dijelovima, nastali kao posljedica intervencije na
zajedni~kim dijelovima,

f) popravka fasade,
g) popravak stolarije, uklju~uju}i i elemente za{tite od

vanjskih uticaja,
h) popravka elektro instalacije slabe i jake struje, sa

pripadaju}im ure|ajima u zajedni~kim dijelovima zgrade,
i) popravka i odr`avanje instalacije centralnog grijanja,

postrojenja kotlovnice, toplotne podstanice i pumpne
stanice centralnog grijanja, ako ti ure|aji ~ine zajedni~ke
dijelove zgrade,

j) zamjena i popravka brava i drugih elemenata na
bravarskim i stolarskim pozicijama,

k) redovni mjese~ni servis lifta,
l) popravka lifta,
m) godi{nji tehni~ki pregled lifta sa izdavanjem upotrebne

dozvole u skladu sa va`e}im propisima o liftovima,
n) popravka i redovni servis protivpo`arne instalacije i

protivpo`arnih aparata u zgradi,
o) popravka i redovni servis agregata za rasvjetu,

hidroforskih postrojenja i prepumpnih stanica za otpadnu
vodu i pumpnih stanica za vodu,

p) popravka na instalacijama vodovoda i kanalizacije,
r) popravka i redovni servis ostalih dijelova i ure|aja u zgradi

prema uputstvu proizvo|a~a (rampe, rolo-vrata i drugo),
s) popravka, odr`avanje i ~i{}enje dimnjaka i drugih sistema

za odvod produkata sagorijevanja,
t) popravka limarije,
u) popravka na horizontalnoj i vertikalnoj hidroizolaciji
v) popravka i odr`avanje kanala i postrojenja za ventilaciju,

te drugih sistema za dovod i odvod zraka,
z) popravka instalacija i postrojenja za klimatizaciju,
aa) popravka protivpo`arnog stepeni{ta,
bb) popravka i ~i{}enje kanala za sme}e,
cc) popravka i ~i{}enje re{etki, slivnika, odvoda i oluka,
dd) popravka i ~i{}enje septi~kih jama i pripadaju}ih

instalacija,
ee) pregled, ispitivanje i popravka gromobranske instalacije,
ff) odr`avanje povr{ine oko zgrade koja nije javna,
gg) deratizacija u skladu sa programom Kantona Sarajevo,

dezinfekcija po potrebi i dezinsekcija po potrebi,
hh) popravka, zamjena ili ugradnja po{tanskih sandu~i}a,
ii) nabavka sitnog potro{nog materijala i alata za ~i{}enje i

odr`avanje,
jj) popravka ostalih zajedni~kih dijelova zgrade.

(3) Zajedni~ku gasnu instalaciju zgrade odr`ava javno preduze}e
za distribuciju gasa.

(4) Redoslijed radova iz stava (2) ovog ~lana odre|uju zakonski
propisi, tehni~ki propisi i eta`ni vlasnici na osnovu potreba i
stanja zgrade.

^lan 30.
(Minimalna naknada)

(1) Vlada Kantona Sarajevo, na prijedlog Ministarstva, donosi
odluku o minimalnom iznosu mjese~ne naknade po jednom 1
m2 korisne povr{ine stana ili druge samostalne prostorije, kako
bi se osiguralo nesmetano upravljanje i odr`avanje zajedni~kih
dijelova zgrade.

(2) Minimalni iznos mjese~ne naknade slu`i za pokri}e tro{kova
naknade upravniku, predstavniku eta`nih vlasnika i ostatak
~ini zajedni~ku rezervu.

(3) Naknadu iz stava (1) ovog ~lana eta`ni vlasnik obavezno
upla}uje do kraja mjeseca za teku}i mjesec.

^lan 31.
(Naknada upravniku)

(1) Upravnik ima pravo na naknadu utvr|enu ugovorom iz ~lana
25. ovog zakona, a maksimalno u iznosu do 17%, bez PDV-a,
visine minimalne naknade utvr|ene na na~in propisan u ~lanu
30. ovog zakona, a napla}uje se proporcionalno uplati
minimalne naknade u toku jednog mjeseca od strane eta`nih
vlasnika, izuzimaju}i unaprijed izvr{ene uplate minimalne
naknade.
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(2) Upravnik za prinudno upravljanje ima pravo na naknadu koju
utvrdi Ministarstvo rje{enjem o odre|ivanju upravnika za
prinudno upravljanje zgradom.

^lan 32.
(Naknada predstavniku eta`nih vlasnika)

(1) Predstavnik eta`nih vlasnika ima pravo na mjese~nu naknadu
utvr|enu ugovorom iz ~lana 25. ovog zakona, a maksimalno u
iznosu do 12,5%, bez pripadaju}ih poreza i doprinosa, visine
minimalne naknade utvr|ene na na~in propisan u ~lanu 30.
ovog zakona, a napla}uje se proporcionalno uplati minimalne
naknade u toku jednog mjeseca od strane eta`nih vlasnika,
izuzimaju}i unaprijed izvr{ene uplate minimalne naknade.

(2) Izabrani predstavnik eta`nih vlasnika nema pravo na naknadu
iz stava (1) ovog ~lana ukoliko ne izvr{ava obavezu iz ~lana 30.
stav (3) ovog zakona.

(3) Prinudni predstavnik eta`nih vlasnika ima pravo na naknadu
koju utvrdi Ministarstvo rje{enjem o odre|ivanju prinudnog
predstavnika eta`nih vlasnika za zgradu.

(4) Upravnik je obavezan da isplatu naknade predstavniku eta`nih
vlasnika i prinudnom predstavniku eta`nih vlasnika vr{i u
iznosu i na na~in propisan u st. (1), (2) i (3) ovog ~lana.

^lan 33.
(Zajedni~ka rezerva)

(1) Zajedni~ku rezervu ~ini ostatak sredstava minimalne naknade
iz ~lana 30. stav (2) ovog zakona i nov~ani doprinosi koji eta`ni
vlasnici upla}uju na osnovu odluke eta`nih vlasnika ~iji
suvlasni~ki dijelovi ~ine vi{e od jedne polovine ukupne
povr{ine zgrade, odnosno odluke koju je na zahtjev nekog
eta`nog vlasnika donio sud, s obzirom na predvidive tro{kove i
uzimaju}i u obzir imovinsko stanje svih eta`nih vlasnika.

(2) Zajedni~ka rezerva kao imovina svih eta`nih vlasnika
namijenjena je za pokri}e tro{kova odr`avanja i pobolj{anja
zgrade i za otpla}ivanje zajma za pokri}e tih tro{kova.

(3) Zajedni~kom rezervom upravljaju eta`ni vlasnici, odnosno
upravnik zgrade, kao imovinom odvojenom od imovine bilo
kojeg eta`nog vlasnika, a eta`ni vlasnici i upravnik ugovorom
reguli{u kada se sredstva zajedni~ke rezerve ula`u u banku,
tako da donose plodove.

(4) Sredstva zajedni~ke rezerve upravnik, mora ~uvati odvojeno
od svog novca na posebnom ra~unu kod banke, koji ne mo`e
biti dostupan u okviru prinudnog izvr{enja protiv upravnika.

(5) Prestankom ovla{tenja za upravljanje, upravnik je du`an bez
odga|anja polo`iti ra~un o zajedni~koj rezervi i ostatak predati
novom upravniku. Ako sud razrije{i upravnika, nalo`i}e mu da
u roku od 15 dana preda utvr|eni ostatak iznosa zajedni~ke
rezerve novom upravniku.

(6) Eta`ni vlasnik koji je otu|io svoje eta`no vlasni{tvo nema
pravo zahtijevati povrat svog doprinosa u zajedni~ku rezervu.
Taj dio doprinosa ostaje u zajedni~koj rezervi kao doprinos
suvlasni~kog dijela koji je otu|en.

^lan 34.
(Tro{kovi odr`avanja i pobolj{anja zajedni~kih dijelova zgrade)

(1) Doprinose za zajedni~ku rezervu radi pokri}a tro{kova
odr`avanja i pobolj{anja zajedni~kih dijelova zgrade, te za
otpla}ivanje zajma za pokri}e tih tro{kova snose svi eta`ni
vlasnici srazmjerno svojim suvlasni~kim dijelovima, ako nije
druga~ije odre|eno zakonom ili ugovorom.

(2) Eta`ni vlasnici mogu odrediti druga~iji na~in raspodjele
tro{kova i doprinosa zajedni~ke rezerve nego {to je to
odre|eno stavom (1) ovoga ~lana i to:
a) odlukom eta`nih vlasnika ~iji suvlasni~ki dijelovi ~ine vi{e

od jedne polovine ukupne povr{ine zgrade, kad je rije~ o
tro{kovima za odr`avanje onih ure|aja zgrade koji nisu u
podjednakom obimu korisni svim eta`nim vlasnicima, kao
{to su tro{kovi za lift i dr., ako takvu odluku opravdavaju
razli~ite mogu}nosti pojedinih eta`nih vlasnika da te
ure|aje upotrebljavaju i nemogu}nost utvr|ivanja
stvarnog utro{ka svakog pojedinog eta`nog vlasnika;

b) saglasnom odlukom svih eta`nih vlasnika, u pismenom
obliku, u pogledu svih ostalih tro{kova za odr`avanje i
pobolj{anje zgrade ili doprinosa zajedni~koj rezervi.

(3) Eta`ni vlasnik mo`e zahtijevati od suda da utvrdi odgovara li
na~in raspodjele tro{kova pravilu iz stava (1) ovog ~lana i da li
je valjana odluka iz stava (2) ovog ~lana. Ako odluka o
raspodjeli tro{kova za odr`avanje onih dijelova zgrade koji
nisu u podjednakom obimu korisni svim eta`nim vlasnicima
nije valjana, eta`ni vlasnik mo`e zahtijevati od suda da, po
pravednoj ocjeni, utvrdi na~in za raspodjelu tro{kova, s
obzirom na razli~ite mogu}nosti upotrebe tih ure|aja.

(4) Na zahtjev eta`nog vlasnika, u zemlji{noj knjizi }e se
zabilje`iti odredbe o na~inu raspodjele tro{kova iz stava (2)
ovog ~lana, ako su pismeno sa~injene, a potpisi eta`nih
vlasnika ovjereni od strane nadle`nog organa, kao i
pravosna`na odluka suda, koji je utvrdio na~in raspodjele
tro{kova po pravednoj ocjeni.

(5) Ako tro{kovi odr`avanja i pobolj{anja na zajedni~kim
dijelovima zgrade budu izmireni iz zajedni~ke rezerve u skladu
s njenom namjenom, oni se ne}e dijeliti na suvlasnike, koji su
uplatili svoje doprinose u rezervu.

(6) Eta`ni vlasnik koji nije u mogu}nosti da odmah plati dio
tro{kova odr`avanja koji se javljaju u vremenskim razmacima
du`im od jedne godine, a nije pokriven zajedni~kom rezervom,
mo`e zahtijevati od suda da mu dopusti pla}anje u mjese~nim
ratama u vremenskom periodu ne du`em od deset godina, uz
osiguranje osnivanjem hipoteke na njegovom suvlasni~kom
dijelu u korist drugih eta`nih vlasnika, sa uobi~ajenim
kamatama na dug osiguran hipotekom.

(7) Iz obaveze propisane stavom (1) ovog ~lana proisti~e
odgovornost eta`nih vlasnika za posljedice neodr`avanja
zajedni~kih dijelova zgrade.

^lan 35.
(Uplata sredstava minimalne naknade i zajedni~ke rezerve)

(1) Sredstva minimalne naknade i zajedni~ke rezerve eta`ni
vlasnik upla}uje na poseban podra~un zgrade u okviru
transakcijskog ra~una upravnika otvorenog u ime i za ra~un
eta`nih vlasnika zgrade ili na transakcijski ra~un upravnika,
otvorenog isklju~ivo za poslove upravljanja i odr`avanja
zajedni~kih dijelova zgrade, {to izri~ito reguli{u ugovorom iz
~lana 25. ovog zakona.

(2) Ugovorom iz ~lana 25. ovog zakona se reguli{e pravo
raspolaganja sredstvima na podra~unu zgrade na na~in da istim
raspola`e upravnik i predstavnik eta`nih vlasnika isklju~ivo
kao supotpisnici, ako je tim ugovorom utvr|eno da se sredstva
upla}uju na poseban podra~un zgrade.

(3) Prilikom otvaranja podra~una u banci se deponuju potpisi
ovla{tenih lica iz stava (2) ovog ~lana, za raspolaganje
sredstvima na podra~unu.

(4) Upravnik svom svojom imovinom garantuje i odgovara za
sredstva eta`nih vlasnika koja se nalaze na podra~unu zgrade u
okviru njegovog transakcijskog ra~una ili na njegovom
transakcijskom ra~unu.

Odjeljak F. Poslovi vanrednog upravljanja

^lan 36.
(Poslovi vanrednog upravljanja)

(1) Poslovi vanrednog upravljanja ili pobolj{anja zajedni~kih
dijelova zgrade su poslovi koji prelaze okvire redovnog
upravljanja (promjena namjene, zasnivanje hipoteke,
zasnivanje slu`nosti, ve}e popravke ili prepravke koje nisu
nu`ne za odr`avanje i sl.).

(2) Ako postoji sumnja da li se radi o redovnom ili vanrednom
upravljanju, smatra se da posao prelazi okvire redovnog
upravljanja.

(3) Za dono{enje odluke o poduzimanju poslova vanrednog
upravljanja potrebna je saglasnost svih eta`nih vlasnika.
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(4) Izuzetno od odredbe stava (3) ovog ~lana, pristanak svih
eta`nih vlasnika nije potreban ako eta`ni vlasnici koji zajedno
imaju ve}inu suvlasni~kih dijelova, odlu~e da se izvr{e poslovi
pobolj{anja, i da }e oni sami snositi tro{kove ili se ti tro{kovi
mogu pokriti iz zajedni~ke rezerve, ne ugro`avaju}i time
poslove redovnog upravljanja, pod uvjetom da ta pobolj{anja
ne idu na {tetu nadglasanih eta`nih vlasnika.

(5) Ako se ne postigne saglasnost svih suvlasnika, a za
poduzimanje posla postoje naro~ito opravdani razlozi, svaki
eta`ni vlasnik ima pravo zahtijevati da o tome odlu~i sud.

Odjeljak G. Hitna popravka

^lan 37.
(Hitna popravka)

(1) Hitna popravka je aktivnost koja se javlja nenadano i kojom se
spre~avaju i otklanjaju uzroci neposredne opasnosti po `ivot i
zdravlje ljudi koji se zateknu u objektu ili pored objekta u
dometu opasnosti, kao i neposredne opasnosti za o{te}enje
imovine.

(2) Hitnom popravkom smatra se poduzimanje radova na
zajedni~kim dijelovima zgrade, u slu~aju:
a) osloba|anje lica i stvari iz zaglavljenog lifta,
b) kvara na gasnoj instalaciji,
c) kada se utvrdi da dijelovi maltera, fasadnih obloga i drugih

elemenata fasade i krova ugro`avaju sigurnost ljudi i
imovine,

d) proki{njavanja, odnosno prodora vode i drugih
atmosferskih padavina u zgradu,

e) o{te}enja dijelova zgrade, na balkonu, terasi, lo|i i
stepeni{tu zgrade za koje se utvrdi da ugro`avaju sigurnost
ljudi i imovine,

f) o{te}enja i pucanja vodovodne i kanalizacione instalacije,
g) o{te}enja i pucanja instalacije i ure|aja centralnog grijanja,

kotlovnice, toplotne izmjenjiva~ke podstanice i pumpne
stanice centralnog grijanja koje su u zajedni~kom
vlasni{tvu,

h) za~epljenja kanalizacione mre`e,
i) prodora slivnih voda u podrumske i druge prostorije u

zgradi,
j) postojanja opasnosti od po`ara,
k) potrebe za hitnom dezinfekcijom prostorija u zgradi,
l) povi{enog napona dodira (>65V) na ure|ajima i instalaciji

u zgradi,
m) o{te}enja i za~epljenja instalacije za odvod produkata

sagorijevanja ili dimnjaka,
n) pojave ledenica na krovu,
o) snijega na krovu, kad prijeti opasnost od o{te}enja krova

pod te`inom ili ugro`ava sigurnost ljudi i
p) u svim drugim slu~ajevima, koji mogu predstavljati

opasnost po `ivot i zdravlje ljudi i imovinu.
(3) Eta`ni vlasnik je ovla{ten i du`an da bez odga|anja prijavi

upravniku {tetu za koju je saznao da je nastala na zajedni~kim
dijelovima zgrade, i {tetu na onim posebnim dijelovima
zgrade, na kojima je uspostavljeno eta`no vlasni{tvo, ako od
njih prijeti opasnost ostalim dijelovima zgrade.

(4) Eta`ni vlasnik je du`an da bez odlaganja omogu}i izvo|enje
radova iz stava (2) ovog ~lana u dijelu koji se odnosi na njegov
posebni dio zgrade ili kad se ti radovi moraju izvesti iz prostora
njegovog posebnog dijela zgrade.

^lan 38.
(Obaveze upravnika kod hitne popravke)

(1) Radovima hitne popravke upravnik pristupa po osnovu
pra}enja stanja zgrade, po prijemu informacije o potrebi hitne
popravke od strane nadle`ne inspekcije, predstavnika eta`nih
vlasnika, eta`nog vlasnika, sredstava javnog informisanja ili
na drugi na~in i o tome odmah obavje{tava predstavnika
eta`nih vlasnika.

(2) Kada upravnik dobije informaciju o potrebi hitne popravke,
du`an je po hitnom postupku postaviti odgovaraju}e
upozorenje na opasnost i osigurati zonu opasnosti.

(3) Radove hitne popravke upravnik izvr{ava bez odlaganja
anga`uju}i raspolo`ive ljudske i materijalne resurse.

(4) Radovima hitne popravke definisane ~lanom 37. stav (2)
alineja c), n) i o) upravnik pristupa po osnovu pra}enja stanja
zgrade i utvr|ivanje potrebe ovih hitnih radova isklju~iva su
odgovornost upravnika.

(5) Upravnik je du`an izvr{iti hitnu popravku iz ~lana 37. stav (2)
ovog zakona i ako na podra~unu zgrade, odnosno na
transakcijskom ra~unu upravnika prema analiti~koj kartici za
zgradu, ne postoje obezbije|ena sredstva, za taj iznos }e
ispostaviti ra~un eta`nim vlasnicima, a naplatu }e izvr{iti
prioritetno po obezbije|enju sredstava od strane eta`nih
vlasnika.

(6) Tro{kove hitne popravke upravnik }e naplatiti prema
odredbama zakona koji reguli{e oblast izvr{nog postupka.

Odjeljak H. Nu`na popravka

^lan 39.
(Nu`na popravka)

(1) Nu`nom popravkom smatra se poduzimanje radova na
zajedni~kim dijelovima zgrade, kad zbog njihovog o{te}enja
postoji opasnost za `ivot i zdravlje ljudi.

(2) Radovi nu`ne popravke su:
a) sanacija krovne konstrukcije, nosivih zidova, stubova,

me|uspratne konstrukcije i temelja,
b) sanacija dimnjaka, dimovodnih i ventilacionih kanala,
c) sanacija ravnih i kosih krovova,
d) zamjena zajedni~kih instalacija (vodovodne, kanalizaci-

one, elektri~ne, gasne, centralnog grijanja),
e) sanacija fasade zgrade,
f) izolacija zidova, podova i temelja zgrade,
g) sanacija na ostalim zajedni~kim dijelovima zgrade.

(3) Kad upravnik, na licu mjesta, utvrdi da je potrebno izvr{iti
nu`nu popravku, obavezan je sa~initi zapisnik o utvr|enom
stanju, predmjer i predra~un radova sanacije i rekonstrukcije,
te eta`nim vlasnicima odrediti rok za obezbje|enje finansijskih
sredstava potrebnih za po~etak izvr{enja nu`ne popravke.

(4) Upravnik je obavezan zapisnik o utvr|enom stanju, predmjer i
predra~un radova nu`ne popravke, dostaviti eta`nim
vlasnicima koji su du`ni obezbijediti finansijska sredstva za
izvr{avanje radova nu`ne popravke, u roku koji je odredio
upravnik.

(5) U slu~aju spora, da li je potrebna nu`na popravka, upravnik je
du`an da se obrati nadle`noj op}inskoj gra|evinskoj
inspekciji, koja }e utvrditi opravdanost izvo|enja nu`ne
popravke.

(7) Nadle`na op}inska gra|evinska inspekcija, kada utvrdi da
zbog o{te}enja zajedni~kih dijelova zgrade postoji opasnost za
`ivot i zdravlje ljudi, nalo`it }e upravniku, odnosno eta`nim
vlasnicima, ako nemaju upravnika izvr{enje nu`ne popravke,
uz obavezu eta`nih vlasnika da obezbijede finansijska
sredstva.

(7) U slu~aju da je upravnik svojim sredstvima izvr{io nu`nu
popravku, tro{kove nu`ne popravke upravnik }e naplatiti
prema odredbama zakona koji reguli{e oblast izvr{nog
postupka.

^lan 40.
(Popravka poslije prirodne nepogode)

Popravka poslije prirodne nepogode se obavlja u cilju
sanacije posljedica prirodne nepogode na zajedni~kim dijelovi-
ma zgrade i uskla|uje sa planom sanacije posljedica prirodne
nepogode koje sa~ini op}ina, Kanton Sarajevo i Federacija Bosne
i Hercegovine.
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Odjeljak I. Obaveze upravnika

^lan 41.
(Obaveze upravnika)

(1) Obaveze upravnika su slijede}e:
a) da otvori poseban podra~un za svaku zgradu pojedina~no u

okviru svog transakcijskog ra~una, u ime i za ra~un eta`nih
vlasnika zgrade, isklju~ivo za poslove upravljanja i
odr`avanja zajedni~kih dijelova zgrade, ako nije druga~ije
regulisano ugovorom iz ~lana 25. ovog zakona,

b) da vodi a`urnu evidenciju zgrada, koja osigurava
proslije|ivanje podataka i izvje{taja u evidenciju
Ministarstva,

c) da vodi a`urnu evidenciju eta`nih vlasnika za zgradu,
d) da vr{i odr`avanje zajedni~kih dijelova zgrade, kao i hitne i

nu`ne popravke,
e) da vodi evidenciju svih intervencija na zajedni~kim

dijelovima zgrade,
f) da uputi zahtjev prema nadle`nom organu za obezbje|enje

sredstava iz bud`eta u skladu sa ~l. 59. i 60. ovog zakona,
g) da formira Komisiju za utvr|ivanje stanja zajedni~kih

dijelova zgrade,
h) da za svaku novopreuzetu zgradu Komisija za utvr|ivanje

stanja zajedni~kih dijelova zgrade sa~ini zapisnik o stanju
zajedni~kih dijelova zgrade,

i) da blagovremeno eta`nim vlasnicima ispostavi uplatnicu
za naplatu minimalne naknade iz ~lana 30. ovog zakona,

j) da u okviru knjigovodstva vodi za svaku zgradu evidencije
(glavna knjiga upravljanja zgradom, salda konti zgrade,
knjiga ulaznih ra~una i knjiga izlaznih ra~una),

k) da izradi i dostavi predstavniku eta`nih vlasnika prijedlog
godi{njeg plana odr`avanja i pobolj{anja zajedni~kih
dijelova zgrade, kao i predvidivih tro{kova i finansijskog
optere}enja u narednoj kalendarskoj godini najkasnije do
31. decembra teku}e godine, uz obavezu da plan za radove
koji se odnose na obaveznost ispitivanja i servisiranja
opreme, ure|aja i instalacija sadr`i ta~an naziv propisa
kojim je to regulisano,

l) da izradi i dostavi predstavniku eta`nih vlasnika godi{nji
izvje{taj o upravljanju i odr`avanju zajedni~kih dijelova
zgrade najkasnije do 30. marta naredne godine,

m) na zahtjev svakog eta`nog vlasnika dostavi mu godi{nji
izvje{taj o upravljanju i odr`avanju zajedni~kih dijelova
zgrade u prethodnoj kalendarskoj godini i stavi mu na
prikladan na~in na uvid isprave na kojima se isti zasniva i
to najkasnije do 30. marta svake godine, vode}i ra~una o
za{titi li~nih podataka ostalih eta`nih vlasnika,

n) da dostavi sve informacije na zahtjev predstavnika eta`nih
vlasnika i Ministarstva koje se odnose na upravljanje
zajedni~kih dijelova zgrade,

o) da dostavi ra~un za sve izvr{ene radove i usluge
predstavniku eta`nih vlasnika,

p) da izradi predmjer radova i zatra`i uz dogovor sa
predstavnikom eta`nih vlasnika minimalno tri ponude za
sve radove i usluge za koje to zatra`i predstavnik eta`nih
vlasnika,

r) da dostavi Ministarstvu godi{nji izvje{taj o radu upravnika
na obrascu koji propisuje posebnim uputstvom ministar,

s) da u slu~aju raskida ugovora sa~ini zapisnik o saldu
nov~anih sredstava sa predstavnikom eta`nih vlasnika sa
stanjem na dan raskida ugovora i to najkasnije u roku od 15
dana od dana raskida ugovora,

t) da potpi{e zapisnik o primopredaji zgrade na upravljanje iz
~lana 24. stav (4) ovog zakona,

u) da u roku od 15 dana od dana raskida ugovora ili u roku od
15 dana od dana ukidanja rje{enja za obavljanje poslova
upravnika, sredstva koja su utvr|ena zapisnikom o saldu
nov~anih sredstava iz ta~ke s) stava (1) ovog ~lana prebaci
na podra~un zgrade ili na transakcijski ra~un otvoren kod
novoizabranog ili prinudnog upravnika,

v) da uz prethodno dostavljenu pismenu opomenu, vr{i
utu`ivanje eta`nih vlasnika za neizmirene obaveze nastale
po osnovu upravljanja i odr`avanja zajedni~kih dijelova
zgrade, vode}i ra~una o roku zastare ovih potra`ivanja, te
pokre}e postupak izvr{enja po donesenim pravosna`nim
presudama, odnosno izvr{nim naslovima koje ima u
skladu sa ovim zakonom,

z) da vodi evidenciju o podnesenim tu`bama iz ta~ke u) ovog
stava i o tome obavje{tava predstavnika eta`nih vlasnika,
po njegovom zahtjevu, a najmanje jednom godi{nje,

aa) napla}ena finansijska sredstva po pravosna`nim
presudama po osnovu utu`ivanja eta`nih vlasnika da
evidentira na ra~un zgrade i to osnovni dug, iznos napla}en
po osnovu sudske takse i kamate uz odbitak procenta
utvr|ene visine naknade upravniku i predstavniku eta`nih
vlasnika, odnosno da ta sredstva u roku od 15 dana uplati
na podra~un zgrade ili na transakcijski ra~un otvoren kod
novoizabranog upravnika, a pripadaju}a sredstva
predstavniku eta`nih vlasnika koji je to bio u periodu za
koji je izvr{eno utu`ivanje,

(2) Da sa~ini i dostavi cjenovnik radova-usluga predstavniku
eta`nih vlasnika.

(3) Obaveza upravnika navedena u stavu (1) ovog ~lana se
finansira iz naknade upravniku propisane u ~lanu 31. ovog
zakona, izuzev obaveze upravnika navedene u stavu (1) ta~ka
a) i d) ovog ~lana, koja se finansira iz sredstava zajedni~ke
rezerve.

(4) Obaveza upravnika iz stava (1) ta~ke v) ovog ~lana se finansira
iz naknade upravniku utvr|ene ~lanom 31. ovog zakona,
izuzev tro{kova sudske takse koji se finansiraju iz sredstava
zajedni~ke rezerve.

(5) Upravniku nije dozvoljeno da ispu{ta vodu iz instalacija
centralnog grijanja u zgradi, bez prethodne pisane saglasnosti
pravnog lica nadle`nog za proizvodnju i distribuciju toplotne
energije.

(6) Ukoliko prilikom odr`avanja zajedni~kih dijelova zgrade
upravnik, odnosno podizvo|a~ koga je anga`ovao upravnik
pri~ini {tetu na stanu ili drugoj samostalnoj prostoriji eta`nog
vlasnika, du`an je istu otkloniti. Ukoliko ne otkloni {tetu,
eta`ni vlasnik mo`e podnijeti tu`bu za naknadu {tete pred
nadle`nim sudom.

(7) Ministar donosi Uputstvo o sadr`aju obrasca "Evidencija
zgrada, stanova, samostalnih prostorija i eta`nih vlasnika",
koju je du`an voditi upravnik, a koje sadr`i:
a) ulicu i broj zgrade, op}inu na kojoj se zgrada nalazi,

spratnost zgrade, broj posebnih dijelova i njihova korisna
povr{ina, ime i prezime predstavnika eta`nih vlasnika,

b) ime (ime oca) i prezime eta`nog vlasnika, broj li~ne karte
eta`nog vlasnika, oznaka i korisna povr{ina posebnog
dijela, naziv i broj dokumenta kojim se dokazuje
vlasni{tvo, datum sticanja vlasni{tva i datum prestanka
vlasni{tva.

^lan 42.
(Instrukcija o na~inu prijave i otklanjanja kvara)

(1) Ministar donosi Instrukciju o na~inu prijave i otklanjanja
kvara.

(2) Instrukcijom iz stava (1) ovog ~lana se propisuje: na~in prijave
kvara, vo|enje evidencije prijave kvara, na~in utvr|ivanja
uzroka kvara, izrada zapisnika o kvaru, izdavanje radnog
naloga u slu~aju kada kvar otklanja upravnik ili podizvo|a~,
na~in izvr{enja radnog naloga, na~in ovjere (potpisivanje)
radnog naloga, na~in otklanjanja kvara, na~in obra~una
tro{kova, na~in reklamacije na cijenu, kvalitet i koli~inu
radova, vo|enje evidencije o reklamacijama i njihovoj
opravdanosti i druga pitanja vezana za prijavu i otklanjanje
kvara.
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^lan 43.
(Komisija za utvr|ivanje stanja zajedni~kih dijelova zgrade)

(1) Upravnik je obavezan formirati Komisiju za utvr|ivanje stanja
zajedni~kih dijelova zgrade (u daljem tekstu: komisija), koja se
sastoji od tri stalna ~lana i predstavnika eta`nih vlasnika
zgrade.

(2) Stalne ~lanove komisije ~ine po jedan diplomirani in`enjer
gra|evinske ili arhitektonske struke, elektro struke i ma{inske
struke.

^lan 44.
(Zadatak komisije)

(1) Zadatak komisije je da izvr{i pregled svih zajedni~kih dijelova
zgrade, ocijeni njihovo stanje s aspekta upotrebljivosti,
sigurnosti i pouzdanosti i o tome sa~ini zapisnik.

(2) Zapisnik iz stava (1) ovog ~lana se sa~injava u dva primjerka,
od kojih se jedan dostavlja predstavniku eta`nih vlasnika, a
drugi odla`e u dosije zgrade kod upravnika.

(3) Zapisnik iz stava (2) ovog ~lana obavezno potpisuju svi
~lanovi komisije.

^lan 45.
(Prijedlog godi{njeg plana odr`avanja i pobolj{anja zajedni~kih

dijelova zgrade)
Prijedlog godi{njeg plana odr`avanja i pobolj{anja

zajedni~kih dijelova zgrade sadr`i planirane aktivnosti sa
prijedlogom prihoda i rashoda i dinamikom realizacije.

^lan 46.
(Godi{nji izvje{taj o upravljanju i odr`avanju zajedni~kih

dijelova zgrade)
(1) Godi{nji izvje{taj o upravljanju i odr`avanju zajedni~kih

dijelova zgrade se sastoji od izvje{taja o izvr{enim
aktivnostima, prihodima za zgradu i rashodima za zgradu.

(2) Za sve prihode daju se podaci o vrsti i opisu izvora sredstava,
osnovu, datumu i iznosu uplate.

(3) Za sve rashode daju se podaci o vrsti i opisu rashoda, broju
dokumenta po kome je izvr{eno pla}anje, datumu nastanka
rashoda i iznosu rashoda.

(4) Godi{nji izvje{taj iz stava (1) ovog ~lana obavezno sadr`i
rubriku: "Stanje na ra~unu zgrade iz prethodnog perioda i
stanje na ra~unu zgrade na kraju godine".

^lan 47.
(Odr`avanje zajedni~kih dijelova zgrade preko podizvo|a~a)

Kad upravnik za odre|ene radove odr`avanja zajedni~kih
dijelova zgrade anga`uje podizvo|a~a, ra~un upravnika prema
eta`nim vlasnicima mora glasiti na isti iznos kao ra~un
podizvo|a~a prema upravniku, {to upravnik dokazuje ra~unom
podizvo|a~a.

^lan 48.
(Posebna obaveza upravnika)

(1) Ukoliko su sredstva zajedni~ke rezerve na podra~unu zgrade ili
na ra~unu zgrade prema analiti~koj kartici nedovoljna, a
upravnik utvrdi da je neophodno na zajedni~kim dijelovima
zgrade izvr{iti odre|ene radove, upravnik je obavezan
obavijestiti eta`ne vlasnike.

(2) Obavje{tenje iz stava (1) ovog ~lana se u pisanoj formi
dostavlja predstavniku eta`nih vlasnika, a sadr`i slijede}e
podatke: opis radova koje treba izvr{iti, cijenu radova, stepen
opasnosti i posljedice koje mogu nastati ukoliko se radovi ne
izvr{e.

^lan 49.
(Obaveza obavje{tavanja eta`nih vlasnika)

(1) Upravnik je du`an 24 sata ranije obavijestiti eta`ne vlasnike,
osim u hitnim slu~ajevima, o vr{enju radova na zajedni~kim
dijelovima zgrade, koji dovode do prekida u snabdijevanju
nekom od komunalnih usluga.

(2) Obavje{tenje iz stava (1) ovog ~lana se postavlja na oglasnu
tablu ili neko drugo vidno mjesto u zgradi.

POGLAVLJE VI. ODLU^IVANJE ETA@NIH VLASNIKA

^lan 50.
(Odlu~ivanje eta`nih vlasnika)

(1) Eta`ni vlasnici o upravljanju zajedni~kim dijelovima zgrade
odlu~uju na skupu eta`nih vlasnika ili prikupljanjem potpisa.

(2) Eta`ni vlasnici u skladu sa ovim zakonom i ugovorom o
uzajamnim odnosima odlu~uju o:
a) pravilima o radu skupa eta`nih vlasnika,
b) na~inu uplate sredstava minimalne naknade i zajedni~ke

rezerve na poseban podra~un zgrade ili na transakcijski
ra~un upravnika otvoren isklju~ivo za poslove upravljanja
i odr`avanja zajedni~kih dijelova zgrade,

c) redovnom odr`avanju zajedni~kih dijelova zgrade,
d) nov~anim doprinosima za zajedni~ku rezervu iznad iznosa

minimalne nakanade iz ~lana 30. ovog zakona,
e) uzimanju zajmova radi pokri}a tro{kova odr`avanja koji

nisu pokriveni zajedni~kom rezervom, a potrebni su za
obavljanje poslova redovnog odr`avanja koji se
ponavljaju u razmacima du`im od jedne godine,

f) obimu osiguranja zajedni~kih dijelova zgrade (osiguranje
od po`ara, odgovornosti tre}im licima i sl.) i izboru
osiguravaju}e ku}e,

g) godi{njem planu odr`avanja i pobolj{anja kao i
predvidivim tro{kovima i finansijskom optere}enju
zajedni~kih dijelova zgrade za narednu godinu,

h) godi{njem izvje{taju o upravljanju i odr`avanju
zajedni~kih dijelova zgrade,

i) davanju saglasnosti na tekst ugovora iz ~lana 25. ovog
zakona,

j) izboru i promjeni upravnika,
k) izboru i promjeni predstavnika eta`nih vlasnika,
l) visini naknade upravniku,
m) visini naknade predstavniku eta`nih vlasnika,
n) potrebi i izboru ku}nog savjeta i odre|ivanju njegovog

djelokruga rada i njegovih ovlasti,
o) odre|ivanju i promjeni ku}nog reda,
p) iznajmljivanju i davanju u zakup, kao i otkazivanju zakupa

stanova i samostalnih prostorija na kojima nije
uspostavljeno vlasni{tvo posebnog dijela i zajedni~kih
dijelova zgrade,

r) promjeni namjene zajedni~kih prostorija u stan, odnosno
samostalnu prostoriju,

s) preduzimanju radnji na pobolj{anju zajedni~kih dijelova
zgrade koji se ne smatraju poslovima redovnog
upravljanja,

t) o ostalim pitanjima vezanim za upravljanje zajedni~kim
dijelovima zgrade.

(3) Eta`ni vlasnici biraju jednog upravnika i jednog predstavnika
eta`nih vlasnika za zgradu.

(4) Odluka eta`nih vlasnika za pitanja iz stava (2) ta~ka a) do
zaklju~no sa ta~kom p) ovog ~lana, je punova`na ako se za
odluku izjasne eta`ni vlasnici ~iji suvlasni~ki dijelovi ~ine
vi{e od jedne polovine ukupne povr{ine nekretnine, a za
pitanje iz stava (2) ta~ka r) i s) potrebna je saglasnost svih
eta`nih vlasnika, izuzev u slu~aju iz ~lana 36. stav (4) ovog
zakona.

(5) O dono{enju odluke eta`nih vlasnika obavezno se vodi
zapisnik koji sadr`i ime i prezime, odnosno naziv pravnog
lica eta`nog vlasnika, oznaku posebnog dijela, korisnu
povr{inu posebnog dijela, naziv i broj dokumenta o
vlasni{tvu, broj li~ne karte eta`nog vlasnika, datum potpisa,
period prikupljanja potpisa i ~itak potpis eta`nog vlasnika, na
na~in propisan Uputstvom o zapisniku o odlu~ivanju eta`nih
vlasnika, koje donosi ministar.

(6) Uputstvom iz stava (5) ovog ~lana se propisuje obrazac
"Zapisnik o odlu~ivanju na skupu eta`nih vlasnika" i obrazac
"Zapisnik o odlu~ivanju eta`nih vlasnika prikupljanjem
potpisa", obavezni podaci koje sadr`e zapisnik i na~in
potpisivanja zapisnika.
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(7) Skup eta`nih vlasnika se odr`ava po potrebi, a najmanje
jednom godi{nje u periodu do kraja marta i na njemu se vr{i
usvajanje godi{njeg plana odr`avanja i pobolj{anja, kao i
predvidivih tro{kova i finansijskog optere}enja zajedni~kih
dijelova zgrade za narednu godinu i godi{njeg izvje{taja o
upravljanju i odr`avanju zajedni~kih dijelova zgrade.

(8) Ako eta`ni vlasnici ne odr`e skup eta`nih vlasnika ili se ne
izjasne na zapisnik prikupljanjem potpisa, u roku iz stava (7)
ovog ~lana smatra se da je godi{nji plan odr`avanja i
pobolj{anja zajedni~kih dijelova zgrade i godi{nji izvje{taj o
upravljanju i odr`avanju zajedni~kih dijelova, koji je
dostavio upravnik, usvojen.

(9) Eta`ni vlasnik je du`an dostaviti upravniku, li~no ili putem
predstavnika eta`nih vlasnika, dokaz o eta`nom vlasni{tvu, a
upravnik je obavezan voditi ra~una o za{titi li~nih podataka.

(10) Eta`ni vlasnik, mo`e obavezu pla}anja minimalne naknade
za upravljanje zajedni~kim dijelovima zgrade, prenijeti na
punomo}nika ili zakupca stana, odnosno druge samostalne
prostorije, putem ugovora, uz naznaku da pla}anje vr{i u ime
i za ra~un eta`nog vlasnika i uz obavezu da je on jemac za
izvr{enje obaveze pla}anja, a jedan primjerak ugovora kojim
se rje{ava pitanje pla}anja naknade i jemstva je du`an
dostaviti upravniku li~no ili putem predstavnika eta`nih
vlasnika.

(11) Pri zaklju~ivanju kupoprodajnog ugovora, eta`ni vlasnik je
du`an dostaviti potvrdu upravnika da je izmirio obaveze po
osnovu upravljanja zajedni~kim dijelovima zgrade.

^lan 51.
(Odlu~ivanje eta`nih vlasnika prikupljanjem potpisa)

(1) Ukoliko se skup eta`nih vlasnika ne mo`e odr`ati jer nema
potrebne ve}ine za odlu~ivanje iz ~lana 50. ovog zakona,
predstavnik eta`nih vlasnika sa jo{ dva eta`na vlasnika ili
najmanje tri eta`na vlasnika, }e za dono{enje odluke pribaviti
saglasnost eta`nih vlasnika putem prikupljanja potpisa na
zapisnik koji je sa~injen u skladu sa uputstvom iz ~lana 50. stav
(6) ovog zakona.

(2) U zapisnik iz stava (1) ovog ~lana se upisuje tekst odluke prije
potpisivanja eta`nog vlasnika, na kraju zapisnika se konstatuje
da je odluka donesena prikupljanjem potpisa eta`nih vlasnika,
a zapisnik potpisuje predstavnik eta`nih vlasnika sa jo{ dva
eta`na vlasnika ili tri eta`na vlasnika koji su prikupljali potpise.

(3) Predstavnik eta`nih vlasnika sa jo{ dva eta`na vlasnika ili tri
eta`na vlasnika koji vr{e prikupljanje potpisa na zapisnik
utvr|uju i odgovaraju za vjerodostojnost podataka navedenih u
zapisniku o dono{enju odluke prikupljanjem potpisa.

(4) Odluka donesena na na~in iz stava (1) ovog ~lana je
obavezuju}a za sve eta`ne vlasnike u zgradi.

(5) Zapisnik sa odlukom iz stava (1) ovog ~lana, lica koja su
prikupljala potpise, obavezno postavljaju na oglasnu tablu ili
neko drugo vidno mjesto u zgradi, ali }e u~initi nevidljivim
li~ne podatke koji se odnose na oznaku posebnog dijela, naziv i
broj dokumenta o vlasni{tvu i broj li~ne karte eta`nog vlasnika.

^lan 52.
(Dostavljanje zapisnika o odlu~ivanju eta`nih vlasnika)

(1) Predstavnik eta`nih vlasnika du`an je original zapisnik o
dono{enju odluke o izboru i promjeni upravnika i odluke o
izboru i promjeni predstavnika eta`nih vlasnika, dostaviti
Ministarstvu.

(2) Ministarstvo, nakon izvr{ene provjere da li zapisnik sadr`i
popunjene sve podatke propisane ~lanom 50. stav (6) ovog
zakona i propisan procenat eta`nog vlasni{tva posebnog dijela
eta`nih vlasnika koji su dali saglasnost na odluku, daje
pismenu obavijest na zapisnik iz stava (1) ovog ~lana.

(3) Ministarstvo ne utvr|uje vjerodostojnost podataka u zapisniku
iz stava (1) ovog ~lana, jer je odgovornost za vjerodostojnost
tih podataka propisana ~lanom 51. stav (3) ovog zakona.

(4) Predstavnik eta`nih vlasnika zapisnik sa obavijesti
Ministarstva obavezno dostavlja upravniku sa kojim se raskida
ugovor i upravniku koji se bira.

(5) Obaveza iz st. (1) i (4) ovog ~lana se odnosi i na tri eta`na
vlasnika koja su vr{ili prikupljanje potpisa na zapisnik u smislu
~lana 51. ovog zakona.

^lan 53.
(Predstavnik eta`nih vlasnika)

(1) Predstavnik eta`nih vlasnika je fizi~ko lice koje biraju eta`ni
vlasnici na skupu eta`nih vlasnika.

(2) Eta`ni vlasnici imaju pravo izabrati predstavnika eta`nih
vlasnika i sa Liste kandidata koji mogu obavljati poslove
predstavnika eta`nih vlasnika, koju Ministarstvo, nakon
provedene procedure raspisivanja javnog poziva, objavljuje u
"Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

(3) Za zgradu u kojoj eta`ni vlasnici ne izaberu predstavnika
eta`nih vlasnika, Ministarstvo donosi rje{enje o odre|ivanju
prinudnog predstavnika eta`nih vlasnika sa Liste kandidata
koji mogu obavljati poslove predstavnika eta`nih vlasnika,
koje je kona~no u upravnom postupku i protiv njega se ne mo`e
izjaviti `alba, ali se mo`e pokrenuti upravni spor kod
Kantonalnog suda u Sarajevu.

(4) Prinudni predstavnik eta`nih vlasnika ima sva prava i obaveze
koje su ovim zakonom propisane za predstavnika eta`nih
vlasnika, sve dok eta`ni vlasnici ne izaberu predstavnika
eta`nih vlasnika.

^lan 54.
(Obaveze predstavnika eta`nih vlasnika)

(1) Ako ugovorom o uzajamnim odnosima eta`nih vlasnika nije
druga~ije regulisano, obaveze predstavnika eta`nih vlasnika
su:
a) da kontroli{e finansijsko stanje sredstava zgrade, redovno i

namjensko tro{enje sredstava,
b) da kao supotpisnik potpisuje nalog za isplatu sa podra~una

zgrade,
c) da prati promjene eta`nog vlasni{tva i promjene na

zajedni~kim dijelovima zgrade i o tome obavje{tava
upravnika,

d) dogovara sa upravnikom poslove odr`avanja u skladu sa
odlukama eta`nih vlasnika,

e) da potpisuje saglasnost na radni nalog upravnika i
kontroli{e njegovo izvr{avanje,

f) kvartalno podnosi izvje{taj eta`nim vlasnicima o
izvr{enim radovima na zajedni~kim dijelovima zgrade,
prihodima i rashodima na podra~unu zgrade, odnosno na
ra~unu zgrade prema analiti~koj kartici, ogla{avanjem
istog na vidnom mjestu u zgradi,

g) da prijedlog godi{njeg plana iz ~lana 41. stav (1) ta~ka k)
ovog zakona postavi na vidnom mjestu u svakom ulazu
zgrade do 31. decembra teku}e godine,

h) da godi{nji izvje{taj iz ~lana 41. stav (1) ta~ka I) ovog
zakona postavi na vidnom mjestu u svakom ulazu zgrade
do 30. marta naredne godine,

i) vr{i kontrolu provo|enja godi{njeg plana odr`avanja i
pobolj{anja zajedni~kih dijelova

j) vr{i usluge komunalnim preduze}ima u vezi naplate
komunalne usluge ~ija se potro{nja o~itava na
zajedni~kom mjerilu ili se pla}a pau{alno, ukoliko je
zaklju~en ugovor sa komunalnim preduze}em,

k) saziva skup eta`nih vlasnika,
l) zaklju~uje ugovor ili predla`e upravniku zgrade da u ime i

za ra~un eta`nih vlasnika kao zakupodavac zaklju~i
ugovor na osnovu prethodno donesene odluke eta`nih
vlasnika,

m) obavje{tava upravnika o izdavanju u zakup zajedni~kih
dijelova zgrade,

n) dostavlja upravniku kopije dokaza o vlasni{tvu svih
eta`nih vlasnika radi uvo|enja istih u evidenciju, ukoliko
to eta`ni vlasnici nisu u~inili li~no,

o) utvr|uje i odgovara za vjerodostojnost podataka
navedenih u zapisniku o odlu~ivanju eta`nih vlasnika,
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p) da potpi{e zapisnik o saldu nov~anih sredstava sa
upravnikom u roku od 15 dana od dana raskida ugovora,

r) da sa novoizabranim upravnikom potpi{e zapisnik o
primopredaji zgrade na upravljanje,

s) u slu~aju planiranog odsustva du`eg od pet dana pismeno
odre|uje jednog od eta`nih vlasnika za zamjenika, o ~emu
obavje{tava eta`ne vlasnike na prikladan na~in i pismeno
upravnika, a najdu`e na period od 30 dana,

t) izvr{ava i druge obaveze u skladu sa ovim zakonom i
ugovorom o uzajamnim odnosima eta`nih vlasnika.

(2) Predstavnik eta`nih vlasnika, koji bude opozvan od strane
eta`nih vlasnika ili na drugi na~in prestane obavljati funkciju
predstavnika eta`nih vlasnika, du`an je bez odlaganja, a
najdu`e u roku od pet dana, dostaviti izabranom predstavniku:
a) svu dokumentaciju vezanu za upravljanje zajedni~kim

dijelovima zgrade,
b) klju~eve od zajedni~kih prostorija.

(3) Predstavnik eta`nih vlasnika od dana dono{enja odluke o
opozivu, odnosno o odustanku od obavljanja poslova
predstavnika eta`nih vlasnika, nije ovla{ten da raspola`e
nov~anim sredstvima na podra~unu zgrade, odnosno da
potpisuje naloge upravniku ukoliko zgrada nema otvoren
podra~un.

(4) Zapisnik sa odlukom o opozivu i izboru predstavnika eta`nih
vlasnika, novoizabrani predstavnik eta`nih vlasnika je du`an
bez odlaganja, a najdu`e u roku od tri dana, dostaviti
upravniku, na osnovu ~ega je upravnik obavezan izvr{iti
promjenu supotpisnika na podra~unu zgrade.

(5) Kada predstavnik eta`nih vlasnika odustane od obavljanja
poslova predstavnika eta`nih vlasnika, a eta`ni vlasnici ne
izaberu drugog predstavnika eta`nih vlasnika, predstavnik
eta`nih vlasnika koji je odustao od obavljanja tih poslova,
du`an je o tome obavijestiti Ministarstvo koje postavlja
prinudnog predstavnika eta`nih vlasnika.

(6) Predstavnik eta`nih vlasnika je du`an izvr{avati obaveze iz
stava (1) ovog ~lana s pa`njom dobrog doma}ina.

^lan 55.
(Pravilnik o odre|ivanju prinudnog predstavnika eta`nog

vlasnika)
(1) Ministar donosi Pravilnik o odre|ivanju prinudnog

predstavnika eta`nih vlasnika.
(2) Pravilnikom iz stava (1) ovog ~lana propisuju se:

a) uvjeti koje mora ispunjavati fizi~ko lice za obavljanje
poslova prinudnog predstavnika eta`nih vlasnika,

b) procedura raspisivanja javnog poziva za Listu kandidata
koji mogu obavljati poslove prinudnog predstavnika
eta`nih vlasnika,

c) postupak i rok za provjeru znanja putem testiranja
kandidata za prinudnog predstavnika eta`nih vlasnika,

d) na~in odre|ivanja prinudnog predstavnika eta`nih
vlasnika.

POGLAVLJE VII. OBAVEZE JAVNIH PREDUZE]A,
GRADA, OP]INA, VLASNIKA NOVOIZGRA\ENIH
ZGRADA, INVESTITORA I DRUGIH LICA U
UPRAVLJANJU I ODR@AVANJU ZAJEDNI^KIH
DIJELOVA ZGRADE

^lan 56.
(Obaveze javnih preduze}a u odr`avanju zajedni~kih dijelova

zgrade)
Odr`avanje odgovaraju}ih instalacija ili njihovih dijelova

zbog sigurnosti i kvaliteta usluge, upravnik je obavezan povjeriti
javnom komunalnom preduze}u, ako je to regulisano drugim
propisima i ako se pla}anje za te radnje vr{i na drugi na~in.

^lan 57.
(Odr`avanje zajedni~kih dijelova zgrade koje mogu biti u

nadle`nosti davaoca usluga)
(1) Eta`ni vlasnici mogu prenijeti u nadle`nost davaocu usluga:

a) odr`avanje instalacije kablovske televizije,
b) odr`avanje bazena, sauna, trim kabineta i sli~nih prostora u

zgradi i pripadaju}e instalacije i opreme,
c) odr`avanje heliodroma koji je lociran na dijelu zgrade, sa

pripadaju}om instalacijom i opremom.
(2) Odr`avanje zajedni~kih dijelova zgrade u slu~ajevima iz stava

(1) ovog ~lana nije sastavni dio ugovora izme|u eta`nih
vlasnika i upravnika.

^lan 58.
(Intervencije javnih preduze}a na zajedni~kim dijelovima i

instalacijama u zgradi radi efikasnije naplate dugovanja
eta`nih vlasnika)

(1) Javna preduze}a imaju pravo da vr{e intervencije na
zajedni~kim dijelovima zgrade i instalacijama u zgradi radi
ubrzanja postupka naplate dugovanja od eta`nih vlasnika koji
koriste usluge javnih preduze}a, a iste ne pla}aju, na na~in da
se ne ugro`ava kori{tenje usluge ostalim eta`nim vlasnicima,
koji izmiruju svoje obaveze.

(2) O postupku intervencije iz stava (1) ovog ~lana, javna
preduze}a su du`na pet dana ranije obavijestiti upravnika
zgrade putem pisanog obavje{tenja i predstavnika eta`nih
vlasnika putem obavijesti koja }e biti postavljena na vidnom
mjestu u zgradi.

(3) Ukoliko prilikom obavljanja intervencije iz stava (1) ovog
~lana, do|e do o{te}enja na zajedni~kim dijelovima ili
instalacijama zgrade, stana ili druge samostalne prostorije,
javno preduze}e je du`no otkloniti kvar i nadoknaditit {tetu
eta`nim vlasnicima.

^lan 59.
(Obaveze Grada i op}ina za planiranje sredstava u bud`etu)

(1) Grad i op}ine na podru~ju Kantona Sarajevo su du`ni u
bud`etu svake godine planirati sredstva za finansiranje ili
sufinansiranje nu`ne popravke na zajedni~kim dijelovima
zgrade, u skladu sa mogu}nostima.

(2) Sredstva iz stava (1) ovog ~lana koriste se u slu~aju kada se
ocijeni da su o{te}enja takva da mogu ugroziti `ivot i zdravlje
ljudi.

(3) Ocjenu opravdanosti i prioritet kori{tenja sredstava iz stava (1)
ovog ~lana utvr|uje nadle`na gra|evinska inspekcija po
slu`benoj du`nosti ili na osnovu zahtjeva upravnika, u skladu
sa raspolo`ivim sredstvima.

(4) Kada Grad ili op}ina finansira ili sufinansira nu`nu popravku
na zajedni~kim dijelovima zgrade, postupak nu`ne popravke
provodi nadle`na slu`ba Grada ili op}ine.

^lan 60.
(Obaveze op}ine)

(1) Op}ina na podru~ju Kantona Sarajevo je du`na dostaviti
Ministarstvu kopiju upotrebne dozvole za novoizgra|ene
zgrade u roku od 30 dana od dana izdavanja upotrebne
dozvole.

(2) Za obavljanje radova na otklanjanju kvara koji je nastao u
stanu ili drugoj samostalnoj prostoriji, te prouzrokuje {tetu
drugom eta`nom vlasniku, a eta`ni vlasnik se protivi ulasku
upravnika, rje{enje za ulazak donosi po hitnom postupku
nadle`na op}inska slu`ba po pismenoj obrazlo`enoj prijavi od
strane upravnika ili predstavnika eta`nih vlasnika.

(3) U slu~aju nemogu}nosti ulaska upravnika u stan na osnovu
rje{enja nadle`ne slu`be iz stava (2) ovog ~lana, rje{enje se
izvr{ava po pravilima prinudnog izvr{enja, po slu`benoj
du`nosti, primjenjuju}i na~elo hitnosti postupka.

^lan 61.
(Obaveza vlasnika novoizgra|ene zgrade)

(1) Vlasnik novoizgra|ene zgrade du`an je izabrati upravnika u
roku od tri mjeseca od dana uvo|enja najmanje dva korisnika u
posjed stana ili druge samostalne prostorije.
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(2) Ukoliko vlasnik novoizgra|ene zgrade u roku iz stava (1) ovog
~lana ne izabere upravnika Ministarstvo }e odrediti upravnika
za prinudno upravljanje.

(3) Vlasnik novoizgra|ene zgrade dostavlja upravniku podatke o
korisnicima odnosno eta`nim vlasnicima prodatih stanova i
drugih samostalnih prostorija u vrijeme predaje zgrade na
upravljanje.

^lan 62.
(Prava i obaveze investitora ili korisnika posebnog dijela

nadzidane zgrade)

Investitor ili korisnik nadzidanog posebnog dijela zgrade za
koji je izdata gra|evinska dozvola, a za koji nije izdata upotrebna
dozvola, od ulaska u posjed posebnog dijela zgrade, pa do
dono{enja rje{enja o ru{enju ili upotrebnoj dozvoli odnosno
legalizaciji, ima sva prava i obaveze koje su ovim zakonom
propisane za eta`nog vlasnika.

^lan 63.
(Prava i obaveze lica koje stan koristi po osnovu rje{enja

nadle`nog organa i vanknji`nog vlasnika)

Lice koje je steklo stanarsko pravo do 06.12.2000. godine, a
stan nije otkupilo, lice koje stan koristi privremeno po rje{enju
organa uprave i vanknji`ni vlasnik, ima sva prava i obaveze koje
su ovim zakonom propisane za eta`nog vlasnika.

^lan 64.
(Obaveze Ministarstva za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i

izbjeglice)

(1) Minimalnu naknadu iz ~lana 30. ovog zakona za korisnike
stanova namijenjenih za rje{avanje stambenih potreba
socijalnih kategorija stanovni{tva, upla}uje upravniku
Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i
izbjeglice Kantona Sarajevo.

(2) Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i
izbjeglice Kantona Sarajevo je du`no u bud`etu planirati
sredstva koja se koriste za isplatu naknade iz stava (1) ovog
~lana.

^lan 65.
(Izuze}e od obaveze pla}anja minimalne naknade)

Za stanove koji su zape~a}eni od strane organa uprave, zbog
vo|enja upravnog postupka, ne pla}a se minimalna naknada za
upravljanje zajedni~kim dijelovima zgrade.

POGLAVLJE VIII. NADZOR NAD PRIMJENOM OVOG
ZAKONA

^lan 66.
(Nadzor nad primjenom ovog zakona)

Nadzor nad primjenom ovog zakona i drugih propisa iz
oblasti upravljanja zajedni~kim dijelovima zgrade, kao i
zakonitog postupanja upravnika, prinudnog upravnika,
predstavnika eta`nih vlasnika, prinudnog predstavnika eta`nih
vlasnika i eta`nih vlasnika (u daljem tekstu: subjekt nadzora),
vr{i Ministarstvo i Kantonalna uprava za inspekcijske poslove
Kantona Sarajevo.

^lan 67.
(Prava i du`nosti u vr{enju nadzora)

(1) U vr{enju nadzora Ministarstvo ima slijede}a prava i du`nosti:
a) da daje stru~na uputstva i obja{njenja za primjenu ovog

zakona i drugih propisa koji se odnose na upravljanje
zajedni~kim dijelovima zgrade,

b) da prati zakonitost rada subjekta nadzora,
c) da pismeno upozori i nalo`i mjere za otklanjanje

nezakonitog rada subjektu nadzora,
d) da od subjekta nadzora i drugih subjekata ~ije su obaveze

propisane ovim zakonom tra`i dostavu dokumentacije i
podataka koji su zna~ajni za vr{enje nadzora,

e) da podnese zahtjev za odre|eni inspekcijski pregled
Kantonalnoj upravi za inspekcijske poslove Kantona
Sarajevo,

f) da rje{ava po `albi protiv upravnog akta nadle`ne op}inske
slu`be donesenog na osnovu ~lana 60. stav (2) ovog
zakona,

g) da rje{ava po `albi na rje{enje i zaklju~ak nadle`nog
inspektora Kantonalne uprave za inspekcijske poslove
Kantona Sarajevo, koje je doneseno na osnovu ovog
zakona,

h) Ministarstvo je du`no o nezakonitim radnjama upravnika,
koje utvrdi u postupku nadzora, obavjestiti eta`ne
vlasnike, putem predstavnika eta`nih vlasnika, koji }e to
obavje{tenje postaviti na vidno mjesto u zgradi,

i) Ministarstvo je du`no o nezakonitim radnjama
predstavnika eta`nih vlasnika, koje utvrdi u postupku
nadzora, obavijestiti eta`ne vlasnike, putem upravnika,
koji }e to obavje{tenje postaviti na vidno mjesto u zgradi,

j) da preduzima i druge mjere i vr{i druge pravne radnje u
cilju provo|enja nadzora.

(2) Ministarstvo je du`no da vodi evidenciju zgrada koja sadr`i
ulicu i broj zgrade, op}inu na kojoj se zgrada nalazi, spratnost
zgrade, broj posebnih dijelova i njihovu korisnu povr{inu, ime
i prezime predstavnika eta`nih vlasnika, podatke o upravniku.

(3) Ministarstvo vodi evidenciju o predstavnicima eta`nih
vlasnika koja sadr`i ime (ime oca) i prezime, broj li~ne karte,
datum i mjesto ro|enja, broj telefona i adresu stanovanja.

(4) Ministarstvo je du`no pri vo|enju evidencije da vodi ra~una o
za{titi li~nih podataka.

(5) Ministarstvo je du`no da u roku od 12 mjeseci uspostavi i u~ini
dostupnom javnosti, putem svoje web-stranice, a`urnu
evidenciju zgrada, koja sadr`i ulicu i broj zgrade, op}inu na
kojoj se zgrada nalazi, spratnost zgrade, broj posebnih dijelova
i njihovu korisnu povr{inu, te podatke o upravniku.

^lan 68.
(Inspekcijski nadzor)

Inspekcijski nadzor, prema ovom zakonu, nad subjektom
nadzora vr{i nadle`ni inspektor Kantonalne uprave za
inspekcijske poslove Kantona Sarajevo.
POGLAVLJE IX. KAZNENE ODREDBE

^lan 69.
(Prekr{aj eta`nog vlasnika)

(1) Nov~anom kaznom u iznosu od 200,00 KM do 2.000,00 KM
kaznit }e se za prekr{aj eta`ni vlasnik ako:
a) ne odobri ulazak u stan, odnosno drugu samostalnu

prostoriju upravniku zgrade ukoliko je to potrebno radi
sprje~avanja {tete na drugim posebnim dijelovima zgrade,
odnosno zajedni~kim prostorijama ili radi hitnog
odr`avanja zajedni~kih dijelova (~lan 13. stav (3) ovog
zakona),

b) ne zaklju~i ugovor iz ~lana 17. ovog zakona,
c) izvr{i izbor vi{e od jednog upravnika za zgradu ili vi{e od

jednog predstavnika eta`nih vlasnika zgrade (~lan 50. stav
(3) ovog zakona),

d) upravniku li~no ili putem predstavnika eta`nih vlasnika ne
dostavi dokaz o vlasni{tvu (~lan 50. stav (9) ovog zakona),

e) ako vr{i prikupljanje potpisa na zapisnik bez utvr|ivanja
vjerodostojnosti podataka koji se unose u zapisnik o
dono{enju odluke prikupljanjem potpisa (~lan 51. stav (3)
ovog zakona),

f) koji potpi{e radni nalog upravniku (~lan 54. stav (1) ta~ka
e) ovog zakona),

g) na zahtjev Ministarstva ne dostavi tra`enu dokumentaciju i
podatke zna~ajne za vr{enje nadzora (~lan 67. ta~ka d)
ovog zakona),

(2) Nov~anom kaznom u iznosu od 200,00 do 2.000,00 KM kaznit
}e se lice iz ~lana 64. ovog zakona, ako je po~inilo prekr{aj
propisan u stavu (1) ovog ~lana.
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^lan 70.
(Prekr{aj upravnika)

(1) Nov~anom kaznom u iznosu od 2.000,00 KM do 10.000,00
KM kaznit }e se za prekr{aj upravnik ako:
a) ne dostavi Ministarstvu zapisnik iz ~lana 24. stav (4) ovog

zakona (~lan 24. stav (5) ovog zakona),
b) jedan primjerak ugovora ne dostavi Ministarstvu, u roku

propisanom u ~lanu 25. stav (3) ovog zakona,
c) ne izvr{i uskla|ivanje postoje}eg ugovora u roku

propisanom u ~lanu 26. stav (2) ovog zakona,
d) u otkaznom roku ne obavijesti Ministarstvo o raskidu

ugovora sa eta`nim vlasnicima (~lan 27. stav (3) ovog
zakona),

e) izvr{i isplatu naknade izabranom predstavniku eta`nih
vlasnika i prinudnom predstavniku eta`nih vlasnika
suprotno odredbi ~lana 32. stav (4) ovog zakona,

f) prestankom ovla{tenja za upravljanje, bez odga|anja ne
polo`i ra~un o zajedni~koj rezervi i ostatak preda novom
upravniku (~lan 33. stav (5) ovog zakona),

g) ne izvr{i hitnu popravku na na~in propisan u ~lanu 38.
ovog zakona,

h) utvrdi da je potrebno izvr{iti nu`nu popravku, te ne sa~ini
zapisnik o utvr|enom stanju, predmjer i predra~un radova
sanacije i rekonstrukcije, te isti ne dostavi eta`nim
vlasnicima (~lan 39. stav (3) ovog zakona),

i) ne izvr{ava obaveze propisane ~lanom 41. ovog zakona,
j) za odre|ene radove odr`avanja zajedni~kih dijelova

zgrade anga`uje podizvo|a~a, i ispostavi ra~un eta`nim
vlasnicima na iznos koji nije isti iznosu ra~una
podizvo|a~a prema upravniku (~lan 47. ovog zakona),

k) ne postupi po pismenom upozorenju i nalo`enim mjerama
za otklanjanje nezakonitog rada od strane Ministarstva
(~lan 67. ta~ka d) ovog zakona).

(2) Nov~anom kaznom u iznosu od 1.000,00 KM do 5.000,00 KM
kaznit }e se odgovorno lice upravnika za prekr{aj iz stava (1)
ovog ~lana.

(3) Nov~anom kaznom u iznosu od 2.000,00 KM do 10.000,00
KM kaznit }e se pravno lice i fizi~ko lice-obrtnik koji obavlja
poslove upravnika bez rje{enja Ministarstva iz ~lana 20. ovog
zakona.

^lan 71.
(Prekr{aj predstavnika eta`nih vlasnika)

Nov~anom kaznom u iznosu od 200,00 KM do 5.000,00 KM
kaznit }e se za prekr{aj predstavnik eta`nih vlasnika i prinudni
predstavnik eta`nih vlasnika, ako:

a) izvr{i potpisivanje ugovora sa upravnikom bez prethodno
pribavljene saglasnosti eta`nih vlasnika na tkst ugovora
(~lan 35. stav (2) ovog zakona)

b) ako vr{i prikupljanje potpisa na zapisnik bez utvr|ivanja
vjerodostojnosti podataka koji se unose u zapisnik o
dono{enju odluke prikupljanjem potpisa (~lan 51. stav (3)
ovog zakona),

c) ne izvr{ava obaveze propisane u ~lanu 54. ovog zakona,
d) ne postupi po pismenom upozorenju i nalo`enim mjerama

za otklanjanje nezakonitog rada od strane Ministarstva
(~lan 67. ta~ka c) ovog zakona).

POGLAVLJE X. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 72.
(Dono{enje podzakonskih propisa)

(1) Ministar }e u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog
zakona donijeti:
a) Pravilnik o uvjetima za obavljanje poslova upravnika iz

~lana 19. ovog zakona,
b) Pravilnik o odre|ivanju prinudnog predstavnika eta`nih

vlasnika iz ~lana 55. ovog zakona,
c) Uputstvo o preuzimanju zajedni~kih dijelova zgrade na

upravljanje i na~inu promjene upravnika iz ~lana 24. stav
(2) ovog zakona,

d) Uputstvo o sadr`aju obrasca "Godi{nji izvje{taj o radu
upravnika" iz ~lana 41. stav (1) ta~ka r) ovog zakona,

e) Uputstvo o sadr`aju obrasca "Evidencija zgrada, stanova,
samostalnih prostorija i eta`nih vlasnika1' iz ~lana 41. stav
(6) ovog zakona,

f) Uputstvo o zapisniku o odlu~ivanju eta`nih vlasnika iz
~lana 50. stav (5) ovog Zakona,

g) Instrukciju o na~inu prijave i otklanjanja kvara iz ~lana 42.
ovog zakona.

(2) Do dono{enja podzakonskih propisa iz stava (1) ovog ~lana
primjenjivati }e se podzakonski propisi koji su bili na snazi do
dono{enja ovog zakona.

^lan 73.
(Prestanak primjene ranijih propisa)

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da va`i
Zakon o odr`avanju zajedni~kih dijelova zgrade i upravljanju
zgradom ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 3/12).

^lan 74.
(Ravnopravnost spolova)

Gramati~ka terminologija u ovom zakonu odnosi se
podjednako na lica mu{kog i `enskog spola, bez obzira na rod
imenice upotrijebljen u tekstu zakona.

^lan 75.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo."

Broj 01-02-17295/17
26. aprila 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~lana 38. stav (1) Ustava Kantona Sarajevo,
Amandmana XXXII na Ustav Kantona Sarajevo ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00,
4/01, 28/04 i 31/04), ~l. 67. do 71. Zakona o bud`etima u FBiH
("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 1102/13, 9/14, 13/14,
8/15, 91/15 i 102/15), ~l. 40. stav (5) i 41. Zakona o dugu,
zadu`ivanju i garancijama u FBiH ("Slu`bene novine Federacije
BiH", br. 86/07, 24/09, 44/10 i 30/16) i Poglavlja II ta~. 11. i 12.
Procedura zadu`ivanja Kantona Sarajevo na osnovu unutra{njeg i
vanjskog duga i izdavanja garancija ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", br. 10/11), Skup{tina Kantona Sarajevo, na sjednici,
odr`anoj dana 26.04.2017. godine, donijela je

ODLUKU
O PRIHVATANJU ZADU@ENJA PO UGOVORU O

ZAJMU IZME\U BOSNE I HERCEGOVINE I
EVROPSKE BANKE ZA OBNOVU I RAZVOJ (EBRD)

ZA "PROJEKAT VODOVOD SARAJEVO"

I
Prihvata se zadu`enje Kantona Sarajevo (u daljem tekstu:

Kanton) po Ugovoru o zajmu izme|u Bosne i Hercegovine i
EBRD-a za "Projekat vodovod Sarajevo", u iznosu od
25.000.000,00 EUR.

Obaveza vra}anja zajma }e biti prenesena posebnim
podugovorom na KJKP"Vodovod i kanalizacija" d.o.o. Sarajevo,
kao krajnjem du`niku.

II
Sredstva zajma iz ta~ke I ove odluke koristit }e se za "Proje-

kat vodovod Sarajevo", a implementirat }e ga KJKP "Vodovod i
kanalizacija". Cilj Projekta je rekonstrukcija prioritetnih kompo-
nenti vodovodnog sistema, kako bi se smanjila nefakturisana
voda (gubici vode) i pobolj{ala ukupna efikasnost vodovodnog
sistema. Razlozi za zadu`ivanje na osnovu vanjskog duga su
povoljni uslovi koje je dao zajmodavac.

Osnovni uslovi zajma iz ta~ke I ove odluke utvr|eni su
Zapisnikom sa pregovora izme|u BiH i EBRD, od 12.04.2017.
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